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Program Specifications
[bookmark: curriculum]Degree of curriculum      
Specify the name of the program, such as the Master of Arts program, the Master of Business Administration program. 
[bookmark: Text1]discipline       
[bookmark: Text202]Specify the name of the major, such as Management, Thai Language for Communication.
 (International Program)
New Curriculum/ Revised Curriculum B.E. …..

Institution:	Payap University
[bookmark: Text4]Department/ College/ Faculty      
Specify the name of the Department, college/faculty in charge of the course.

Section 1.  General information
1.	Code and Title of Program
	Program Code xxxxxxxxxxxxxx

· Refer to the course code from the CHECO system.
· In the case of a new course, leave it blank to fill in the course code after the course is approved/ acknowledged from the  MHESI and has received the course code from the MHESI.

[bookmark: Text5]	Program Title (Thai) 	: 	     	 
[bookmark: Text6]	Program Title (English)	: 	      
Provide the full name of the curriculum and program in both Thai and English, such as:
ภาษาไทย      :  หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร์		
ภาษาอังกฤษ  : Master of Arts Program in Linguistic

2.		Degree Title and Field of Study
	Title of Degree (Thai)	:	(Full name of Thai language degree in Thai language)
	Abbreviated Title (Thai)	: 	(Abbreviation of Thai Language Degree in Thai Language)
	Title of Degree (English)	: 	(Full name of English Degree)
	Abbreviated (English)	: 	(Abbreviation of English Degree)
The full name and initials of the degree in both Thai and English must be consistent with each other and in accordance with the criteria for determining the name of the degree of the MHESI.

3.		Major Field (If applicable)
[bookmark: Check42]	|_| None
[bookmark: Check43][bookmark: Text11]	|_|  Yes, Please specify      

4.		Total Credit Hours
		The total number of credits throughout the course is not less than ..... credits.

The number of credits taken throughout the course must meet the 2022 Graduate Program Standards.

5.		Type of Program
	5.1	Degree Level
[bookmark: Check45]	|_| Master’s Degree
[bookmark: Check46]	|_| Doctoral Degree
[bookmark: Check48][bookmark: Text168]	|_| Others: (please specify)      

	5.2	Language
[bookmark: Check50]	|_| Thai Language
[bookmark: Check51][bookmark: Text98]	|_| International Language (specify)     
[bookmark: Check52][bookmark: Text99]	|_| Bilingual Program (Please specify the language used)     

	5.3	Admission
[bookmark: Check8]	|_| Thai students only
[bookmark: Check9]	|_| Non-Thai students only
[bookmark: Check10]	|_| Both Thai and Non-Thai students

	5.4	Collaboration with Other Institutions
[bookmark: Check53]		|_| No collaborations with other institutions
[bookmark: Check54]		|_| This program is in cooperation with external organization
[bookmark: _Hlk115445872][bookmark: Text100][bookmark: Text101]				Name of institution       Country      
				Type(s) of cooperation …….
[bookmark: Check56]		|_| Collaborate and awarding degrees by Payap University.
[bookmark: Check57]		|_| Collaborate by awarding degrees from both Payap University and external organizations. 



In the case where a curriculum collaborates with other educational institutions or organizations, please specify the name of the collaborating organization and describe the nature of the collaboration. According to the **Curriculum Standards of 2022**, the term **“external organization”** is defined as follows:

An external organization refers to **higher education institutions, either domestic or international, that are accredited by the relevant education authority of that country**, or **government agencies at the department level or equivalent, state enterprises, public organizations, or private companies listed on the Stock Exchange of Thailand**.


	5.5	Awarding degrees to graduates
Specific courses of Payap University
 One Degree
[bookmark: _Hlk115266682] Dual Degree (Two degrees from two programs)
· [bookmark: _Hlk115266723]The faculty with primary responsibility.......................................................
· Joint Responsible Faculty........................................................
            Joint Degree  (A single degree is awarded, but it is a joint program between faculties.)
· The faculty with primary responsibility.......................................................
· The co-responsible faculty........................................................

Joint Program with External Organization (Specify in case the program has an MOU with an external organization.) 
· Dual Degree
(Awarded two degrees from Payap University and an external organization.)
Awarded Degree from........................... (specify external organization)
	Degree Name (Full name):	............. Program in (if any).........................................
	Thai Abbreviation (If any):  	……………… (…………………………………………)
	English Abbreviation	:  		……………… (…………………………………………)
(In case of more than one institution - please provide all the name of the external organization and the name of the degree.)
· Joint Degree
 (A single degree is awarded, but it is a joint program between Payap University and External Organization)
             External Organization ……………………….     Country ………………………………


6.		Program Status and Endorsement/Approval
		6.1	Program Status
				 	New curriculum B.E.....	
				Open in	a two-semester system   			1st semester
											2nd semester
				 	Revised curriculum B.E.....	
				Open in	a two-semester system   			1st semester
											2nd semester

               	    	The curriculum was revised from ………(Degree)...... Program in.......................(Original curriculum)
                	    	The curriculum was firstly approved in B.E. .... (The year in which the curriculum began to be used shall be indicated.)
               	   	Last revision in B.E. …..(Specify the year. B.E. as stated on the cover of the previous edition of the curriculum.)..

6.2 Endorsement/Approval (Only according to the following list of committees.)
[bookmark: Text106][bookmark: Text108][bookmark: Text109]			   Considered by the Program Development Committee, ..(Degree)…. Program in      	Date       Month       B.E.      
				    Considered by the Graduate Studies Committee in the      /      
		Date       Month       B.E.      
			    Considered by the Academic Committee of the Board of Trustees in the
		     /       Date       Month       B.E.      
[bookmark: Text114]			   	Approved by the Board of Trustees, Payap University in the      
		ครั้งที่      /       Date       Month       B.E.      
			    Accreditation of curriculum by professional organizations (If any).............. 
(Identify the organization that provides the certification) Date       Month       B.E.      
(Note: In the case of curriculum directed by professional organizations, the order of the committee shall be determined by the professional organization.)


7. Careers after Graduation 
3

Specify the careers that graduates can pursue — list them clearly in bullet points.—


		

8.		Name ID No/Passport No. Academic Rank, and Degree of Faculty Members Responsible for the Program
	Specify your name-surname, ID number. Academic Position Qualifications (All Levels of Education)  Field of Study The name of the educational institution and the  year of graduation of the lecturer in charge of the course with a minimum of 
3 people. For the identification of academic works in the last column, it is according to the reference in the APA 7th edition system, which can be studied and see examples of citation writing from 
https://so02.tci-thaijo.org/index.php/EDUCU/article/view/153329/111738
   

	No.
	Name – Family Name
	ID No. /Passport ID
	Academic Rank

	Degree

	Major
	Institution
	Year of Graduation
	Academic Work in the past 5 years

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	



(If you graduated from a foreign educational institution. Please include the name of the city and the country where the educational institution is located.) 
Sorting according to the highest academic position Educational qualifications and the year in which they graduated according to the highest qualifications, such as:
1.	Prof.
2.	Assoc. Prof
3.	Asst. Prof. Dr.
4.	Asst. Prof.
5.	Lecturer
In the case of the same educational level, the first person to graduate shall be ranked first.
6.      Lecturer A (Academic Year of Doctoral Degree 2015)
7 	Lecturer B (Academic Year of Doctoral Degress 2017)
8. 	Lecturer C (  Master's Degree Year 2015)
9. 	Lecturer D (  Master's Degree Year 2017)

			




9.	Instructional Venue 
	Payap University, Amphoe Muang, Chiang Mai

10.	Rationale and Background for the Curriculum (Demonstrates the curriculum's responsiveness to societal needs, modernity, and uniqueness.)
10.1 Response to National Policies and Strategies (What are the issues? how)
National Strategy 6 kind     
Summary of the Master Plan under the National Strategy
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
10.2 Responding to the Sustainable Development Goals of SDGs (What are the issues? how)
SDGs 	https://www.un.org/development/desa/disabilities/envision2030.html
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
10.3 Responding to the Policy, Vision, Mission, and Identity of Payap University (how) 
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
10.4 Responding to Stakeholder Needs (Identify how the curriculum responds to the key stakeholders of the curriculum. It must demonstrate the consistency of the curriculum design and the results of the needs analysis of key stakeholder groups such as Payap University. entrepreneur alumnus Current students, graduate users, etc. )
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………



















Section 2 Specific Information of the Program

1.	Philosophy, Significance, and Program Learning Outcomes

Specify the philosophy, objectives, and learning outcomes of the curriculum in alignment with the university’s educational philosophy:

"Education based on truth and service, fostering individuals of integrity and excellence, with moral values to contribute to and serve society."

The statement should be concise and reflect the belief in teaching and learning, rather than simply describing the desired graduate attributes.

1.1 Philosophy 
[bookmark: Text213]     


1.2 Program Objectives for producing graduates who will:

     

 “This should also be consistent with the Thai Qualifications Framework for Undergraduate Programs B.E. 2565 (2022), which specifies that:
‘The objectives are to guide and promote the process of producing graduates with an emphasis on developing learners to become well-rounded human beings, capable of living in a multicultural society under the wave of globalization with borderless communication, possessing the potential for lifelong learning, able to perform according to established standards and professional ethics, and able to create work that benefits themselves and society at both local and global levels.’”

1.3 Program Learning Outcomes: PLOs
1.
2.
3.

**“The learning outcomes of graduates at all levels of higher education qualifications must align with the philosophy of the university and must cover at least the following four domains:
(1) Knowledge
(2) Skills
(3) Ethics
(4) Personal Attributes

Accordingly, each program should establish its Program Learning Outcomes (PLOs) in line with the university’s vision and educational philosophy:
‘Advancing academic excellence toward internationalization / Delivering education based on truth and service, nurturing good and capable graduates with morality, who will apply their knowledge and virtues in serving and developing society.’

Programs are therefore encouraged to formulate PLOs consistent with the Announcement on Learning Outcomes according to the Thai Qualifications Framework for Higher Education B.E. 2565 (2022).

It is recommended that the program objectives and PLOs be carefully aligned. For example,

Program Objective 1: To produce graduates with comprehensive knowledge in the discipline…

PLO 1: Demonstrate the ability to … by applying disciplinary knowledge.

Finally, ensure overall coherence from the program philosophy, objectives, and program learning outcomes (PLOs).”**

2. Plan for Development and Improvement
	Development/Improvement Plan
	Strategies
	Evidence/Key Performance Index

	1. Curriculum Standards and Graduate Production
	     
	The evidence should be concrete, such as showing the results in quantity, number, statistics, and work at the threshold level. Evaluation, Learner Satisfaction Assessment Report, Graduate User Evaluation Report, Number of Research, Academic Articles, etc.

	2. Research
	     
	     

	3. Academic Service 
	
	

	4. Art and Culture 
	
	

	5. …
	
	


Note: Development topics other than Items 1 and 2 can be adapted to suit the context of the curriculum.
Section 3  Educational Management System, Implementation, and Program Structure

1.	Educational Management System
	1.1	System
	Payap University uses a bi-semester educational system for each academic year. An academic year consists of two semesters: 1st semester and 2nd semester. Each semester lasts no less than 15 weeks. 

	1.2	Summer Session 
	The offering of a summer session is optional. Each summer session is no less than 5 weeks while maintaining the same credit hours operated in a regular semester 
[bookmark: Check66]	|_| Nos. of Summer session (ex. 1, 2, 3, etc) will be offered.
[bookmark: Check67]	|_| Summer Sessions are not available (In the case where it is necessary to offer a summer session, it shall be at the discretion of Payap University.) 

        1.3	Comparable Credits in the Bi-Semester System:
[bookmark: Check77]      Uses a **bi-semester system** in accordance with the regulations of the **Ministry of Higher Education, Science, Research, and Innovation**.

2.		Program Implementation
	2.1	Teaching Schedule
	    2.1.1 Academic Calendar
	Semester 
	Duration 
	Weeks 

	Semester 1 
	August–December 
	15 

	Semester 2 
	January–May 
	15 

	Summer (If a curriculum does not provide for summer education, it is cut off.)
	June – July
	5



	    2.1.2	Day-Time
[bookmark: Check68]	|_| Weekdays – official working days
[bookmark: Check69]	|_| Weekend – nonregular working days (Please specify)

2.2 Qualifications of Applicants 
2.2.1 Applicant Qualifications are categorized as follows:
a. General Qualifications
[bookmark: Check70]|_| According to the national standard: Must have completed upper secondary education (Matthayom 6) or its equivalent.
[bookmark: Check71]|_| According to the national standard: Must have completed a Higher Vocational Certificate or its equivalent, or an Associate Degree.
|_| For international students: Must demonstrate English and/or Thai language proficiency that meets the requirements set by the University and/or Faculty and/or Program.
[bookmark: Check79]|_| Must possess good conduct and behavior.
[bookmark: Check80]|_| Must be in good health, with no chronic illness or medical conditions that may hinder their study.
b. Specific Qualifications
[bookmark: Check72][bookmark: Text132]|_| Additional qualifications (please specify)
[bookmark: Check73][bookmark: Text133]|_| Specific qualifications (e.g., limited to executives, government officials) (please specify)
c. Qualifications for Applicants in Advanced Academic Programs
|_| Must meet the general qualifications outlined in Section a. and
|_| Must have a cumulative grade point average (GPA) from upper secondary education (Matthayom 6) or its equivalent, or from a Higher Vocational Certificate or its equivalent, or an Associate Degree of not less than 3.50 on a 4.0 scale, or equivalent; and
|_| Must maintain a GPA of not less than 3.50 in every semester of the advanced undergraduate program. If the GPA in any semester falls below 3.50, the applicant will be deemed ineligible to continue in the advanced academic program.

2.2.2 Student Admission and Selection
[bookmark: Check81]|_| Selection in accordance with the criteria set by the Office of the Permanent Secretary, Ministry of Higher Education, Science, Research and Innovation (MHESI).
[bookmark: Check82]|_| Selection based on the admission system and criteria established by Payap University, administered directly by the University.
[bookmark: Check83][bookmark: Text173]|_| Others  (please specify)

2.5 A Five-Year Plan for Student Enrollment and Graduation 
	Year of Study
(Total)
	Number of students expected in each year 

	
	256...
	256...
	256...
	256...
	256...

	Year 1
	
	
	
	
	

	Year 2
	
	
	
	
	

	Year 3
	
	
	
	
	

	Year 4
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	

	Number of Prospective Graduates
	
	
	
	
	



	Year of Study
(4 Year Plan)
	Number of students expected in each year 

	
	256...
	256...
	256...
	256...
	256...

	Year 1
	
	
	
	
	

	Year 2
	
	
	
	
	

	Year 3
	
	
	
	
	

	Year 4
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	

	Number of Prospective Graduates
	
	
	
	
	



	Year of Study
(Credit Transfer Plan)
	Number of students expected in each year

	
	256...
	256...
	256...
	256...
	256...

	Year 1
	
	
	
	
	

	Year 2
	
	
	
	
	

	Year 3
	
	
	
	
	

	Year 4
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	

	Number of Prospective Graduates
	
	
	
	
	



-- In the case of programs admitting only regular 4-year students, retain only one table and remove the others.

	2.6	Budget Plan
(The curriculum should coordinate with the Office of Financial Management to request information in the budget section.)
	      2.6.1	Income (Baht)
	Income
	Budget Year

	
	256...
	256...
	256...
	256...
	256...

	Course Fees
	[bookmark: Text180]     
	     
	     
	     
	     

	Tuition Fees
	     
	     
	     
	     
	     

	Administration Fees
	     
	     
	     
	     
	     

	Additional fees
	     
	     
	     
	     
	     

	Total
	     
	     
	     
	     
	     


	      2.6.2	Expenses (Bath)
	Catagories
	Budget Year

	
	256[_]
	256[_]
	256[_]
	256[_]
	256[_]

	A. Operating
	
	
	
	
	

	1. Salary
	     
	     
	     
	     
	     

	2. Administrative Position Payment
	     
	     
	     
	     
	     

	3. special compensation
	     
	     
	     
	     
	     

	4. Administration Costs
	     
	     
	     
	     
	     

	5. Health Care
	     
	     
	     
	     
	     

	6. Academic Budget
	     
	     
	     
	     
	     

	7. Student Activities Budget
	     
	     
	     
	     
	     

	8. Scholarship
	     
	     
	     
	     
	     

	Total (A)
	     
	     
	     
	     
	     

	B. Investment budget
	
	
	
	
	

	1. Office Tools and Maintenance
	     
	     
	     
	     
	     

	2.  Other Asset
	     
	     
	     
	     
	     

	Total (B)
	     
	     
	     
	     
	     

	Total (A) + (B)
	     
	     
	     
	     
	     

	Students*
	     
	     
	     
	     
	     

	Cost per student
	     
	     
	     
	     
	     


* Remark  The total number of students, including those in the previous and revised curricula.
 
2.7 Teaching and Learning Mode
Classroom Mode

2.8 Credit Transfer and Course Transfer
Payap University accepts the transfer of students from other institutions into its various programs in accordance with the Payap University Announcement on Criteria for Credit Transfer of Academic Results, Knowledge, Skills, and Experience, B.E. 2568 (Appendix B)

3.	Curriculum and Instructors
	3.1	Curriculum 
3.1.1 Number of Credit Hours Total throughout the program: not less than       credits
[bookmark: Text83]	A total of       credits

3.1.2	Curriculum Structure (To be updated upon the revision of the General Education curriculum)
	1. General Education Courses					    24  	 Credits
		1.1  	Moral and Ethical Cultivation   			      6 	 Credits
		1.2  	Lifelong Learning					      6	 Credits
		1.3	Global Awareness					      6	 Credits
		1.4	Language for Communication				      6	 Credits
[bookmark: Text135]	2. Specialized Courses				      not less than       Credits
[bookmark: Text136]		2.1  [Course Group …]      				          Credits
[bookmark: Text186]		2.2  [Course Group …]      				          Credits
[bookmark: Text187]		2.3  [Course Group …]      		      not less than       Credits
	3. Free Elective Courses			      not less than       Credits

3.1.3 Courses 
3.1.3.1  Meaning of Course Codes
		The meaning of course codes: each course code consists of letters representing the course group, followed by three digits, as follows:
		1) Abbreviations
		..... Meaning ....
		(specify both in Thai and English)
(Example)
	ศท.	หมายถึง		กลุ่มวิชาศึกษาทั่วไป
	GE	หมายถึง		General Education

		2) Numbers are made up of 3 digits numbers as follows:
			2.1)	Hundreds
				Number …  means ……………
		2.2)	The numbers in the tens
				Number …  means ……………
		2.3)	The numbers in the digits place
				Number …  means ……………

		The series of numbers in parentheses after the number and name of the course
indicate the number of hours in the course (number of lecture hours - number of lab/practice
hours - number of self-study hours, e.g. 3-0-6).
Following the course code, numbers are used to indicate the number of credits, specified in the following format: Credits (Lecture hours – Practice/Laboratory hours – Self-study hours).
Credit Calculation
  	 Lecture / Theory Course:
	1 credit consists of 1 hour of lecture per week and 2 hours of self-study (twice the lecture hours).
	Practical / Laboratory Course:
	1 credit consists of 2–3 hours of practice/laboratory per week and 0.5 times the practice hours for self-study.
	Internship / Field Practice / Cooperative Education:
	1 credit consists of 3–6 hours of field practice per week.
(Self-study hours are not specified, since these courses are considered to include self-learning by nature.)
	Project Work or Other Assigned Learning Activities:
	1 credit consists of 3–6 hours of project work or assigned activity per week.
(Self-study hours are not specified, since these activities are considered to include self-learning by nature.)
Credit Notation in Course Descriptions
Each course credit is represented by four numbers, as follows:
The first number (outside the parentheses) = total credits of the course.
The second number (inside the parentheses) = lecture hours per week.
The third number (inside the parentheses) = practice/laboratory hours per week.
The fourth number (inside the parentheses) = self-study hours per week.
Example:
3(3–0–6) = 3 credits; 3 lecture hours, 0 practice hours, 6 self-study hours.
2(1–2–3) = 2 credits; 1 lecture hour, 2 practice hours, 3 self-study hours.

		3.1.3.2 Prerequisite courses
Prerequisite Course refers to a course that a student must pass before enrolling in the more advanced course. When a course has a prerequisite, it means that a student must have certain knowledge to be successful in the course. An assessment exam with qualifying scores of a prerequisite is achieved by a final grade of A, B+, B, C+, C, P, CE, or CS

3.1.3.3  Courses in the curriculum
1. General Education Courses		not less than  24  Credits 
The General Education courses consist of four groups of subjects, as follows:
1.1 Moral and Ethical Cultivation Group			  4 Courses
1.2 Lifelong Learning Group					  5 Courses
1.3 Global Awareness Group					  7 Courses
1.4 Language for Communication Group			            8 Courses
โครงสร้างหมวดวิชาศึกษาทั่วไป หลักสูตรนานาชาติ
	1. กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม


1.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
	ศท.181  	สัจจะและบริการ	3 (3-0-6)
	(GE 181  	Truth and Service)

1.2 รายวิชาเลือก จำนวน 3 หน่วยกิต เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้
	ศท.182  	พลเมือง ธรรมาภิบาล กับสันติภาพ	3 (3-0-6)
	(GE 182 	Citizenship Good Governance and Peace)


	2. กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต


2.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
	ศท. 191  	โกรว์ แอนด์ โกลว์ เติบโตอย่างมีสุข	3 (3-0-6)
	(GE 191 	Grow & Glow: Growing with Happiness)

2.2 รายวิชาเลือก จำนวน 3 หน่วยกิต เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้
                 	ศท. 192  	คิดดี-คิดกว้าง-คิดไกล	3 (3-0-6)
	(GE 192 	Think Deep Think Wide and Think Beyond)
	ศท. 193  	การวิเคราะห์และตัดสินใจ	3 (3-0-6)
 	(GE 193 	Analysis and Decision Making)
	ศท. 194  	ออกแบบอนาคต ออกแบบอาชีพ	3 (3-0-6)
 	(GE 194	Design Your Future, Design Your Career)

	3. กลุ่มสาระก้าวทันโลก


3.1  รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
 	ศท. 144  	เทคโนโลยีรักษ์โลก	3 (3-0-6)
	(GE 144 	Green Technology)

3.2  รายวิชาเลือก จำนวน 3 หน่วยกิต เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้
      	ศท. 145  	ปัญญาประดิษฐ์ในโลกของฉัน	3 (3-0-6)
	(GE 145 	Artificial Intelligence in My World)



	4. 
กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร


4.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
	ศท. 137  	ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการนำเสนอเชิงวิชาการ	3 (3-0-6)
      	(GE 137 	Academic Writing and Presentation Skills)


4.2 รายวิชาเลือก จำนวน 3 หน่วยกิต เลือกจากรายวิชาต่อไปนี้
	ศท. 138  	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากลในชีวิตประจำวัน	3 (3-0-6)
	(GE 138 	English for Everyday Global Communication)
      	ศท. 139  	การสนทนาภาษาอังกฤษและการนำเสนองาน	3 (3-0-6)
      	(GE 139 	English Conversation and Presentation)
      	ศท. 151  	ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม	3 (3-0-6)
      	(GE 151 	Chinese for Communication in Multicultural Societies)
      	ศท. 161  	ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม	3 (3-0-6)
      	(GE 161 	Japanese for Communication in Multicultural Societies)
      	ศท. 171  	ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม	3 (3-0-6)
      	(GE 171 	German for Communication in Multicultural Societies)
      	ศท. 172  	การฟังและการพูดภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร	3 (3-0-6)
      	(GE 172 	Listening and Speaking German for Communication)
	ศท. 231  	ภาษาอังกฤษเพื่อการเตรียมความพร้อมในการทำงาน	3 (3-0-6)
	(GE 231 	English for Employability)
      	ศท. 1210  	ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม	3 (3-0-6)
      	(GE 1210 	Thai for Communication in Multicultural Societies)
      	ศท. 1211  	การฟังและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร	3 (3-0-6)
      	(GE 1211 	Listening and Speaking Thai for Communication)
      	ศท. 1212  	ภาษาไทยเพื่ออาชีพ	3 (3-0-6)
      	(GE 1212 	Thai for Career)
      	ศท. 1322  	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับกลางสูง (CEFR B2)*	3 (3-0-6)
      	(GE 1322 	GE 1322 English for Upper-Intermediate Communication (CEFR B2))
      	ศท. 1331  	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับสูงในบริบทสากล (CEFR C1)
			3 (3-0-6)
      	(GE 1331 	Advanced English for Global Communication (CEFR C1))

2. Core Courses	Not less than	     Credit
2.1 Course Group Title
[bookmark: Text194][bookmark: Text195]รหัสวิชา ชื่อวิชา							X (X-X-X) Credits
[bookmark: Text196][bookmark: Text197](Course code Course Name)
[bookmark: Text198](Prerequisite Course :      )

3. Free Elective Courses  Not less than 6 credits
	Students are required to complete no fewer than 6 credits from courses offered at Payap University that are considered beneficial to their profession or of personal interest. In the case of exchange students, they may select courses deemed beneficial to their profession or of personal interest, and such courses may be transferred in accordance with the Payap University Announcement on Criteria for Credit Transfer of Academic Results, Knowledge, Skills, and Experience, B.E. 2568 (2025).

3.1.4 Study Plan
Identify the subject code. Name of course and number of credits (lecture hours-practice-self-study)
Self-study hours calculation  Calculated from ((lecture hours * 2)+(practice hours * 0.5))
**Undergraduate and graduate levels are calculated using the same formula**

	Year
	Semester 1
	Semester 2

	1
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	
	Total
	
	
	Total
	

	Summer
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	
	Total
	
	
	
	


If there is no summer term, cut it off.

	Year
	Semester 1
	Semester 2

	2
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	
	Total
	
	
	Total
	

	Summer
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	
	Total
	
	
	
	

	Year
	Semester 1
	Semester 2

	3
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	
	Total
	
	
	Total
	

	Summer
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	
	Total
	
	
	
	




	ชั้นปีที่
	ภาคการศึกษาที่ 1
	ภาคการศึกษาที่ 2

	4
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)

	
	
	Total
	
	
	Total
	

	Summer
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	XX XXX
	Course Subjects
	X(X-X-X)
	
	
	

	
	
	Total
	
	
	
	



3.1.5 Course Descriptions
Please see Appendix C
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3.2	Curriculum Core Faculty Members
[bookmark: _Hlk115459754](The qualifications and academic works must meet the 2022  Graduate Program Standards. The identification of academic works must be in accordance with the references in the APA 7th edition system, which can be studied and see examples of writing references from 
https://so02.tci-thaijo.org/index.php/EDUCU/article/view/153329/111738   

	       	
- List at least 5 full-time lecturers. (The * sign  at the end of the name of the lecturer in charge of the course shall match the list from Section 1,  no 7). The order shall be as prescribed in Section 1, no 7.

	No.
	Name – Family Name
	ID No. /Passport ID
	Academic Rank

	Degree

	Major
	Institution
	Year of Graduation
	Teaching
loads in
the
program
	Academic Work in the past 5 years

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	APA7th

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Note  * Refer to Faculty Members Responsible for the Program
4. Field Experience Courses (if any)
     
Identify the code and name of the course that has the teaching and learning model from the field experience, such as practical training or cooperative education defined in the curriculum, and briefly summarize the teaching and learning style of the course.
4.1. Learning outcomes of field experience 
     
-  -  Identify key learning outcomes from the desired field experience, which must be consistent with Curriculum Mapping showing the alignment of  the course CLOs and PLOs (as presented in the course details), as well as professional practice skills (if any).  
4.2 Time frame
     
Specify the duration of the course that provides students with field experience, such as the semester of ....

4.3 Scheduling 
     
 For example, 3 days a week for 4 weeks, or full-time in the ......  year, semester .... 

[bookmark: _Hlk206956180]4.4	Assessment 
     
 Explain the process of evaluating learning outcomes from field experience. 

1. Requirements for Projects or Research  (If any)
Specify the course code and title, number of credits, courses conducted in the form of project-based learning, research, or thesis, together with a brief summary of the requirements for undertaking the project, research, or thesis.  
5.1 Expected Learning Outcome 
     
-  Specify the key learning outcomes from the project and/or research, which must be aligned with the Program Learning Outcomes (PLOs) and the Knowledge, Skills, and Abilities (KSAs) of the course, including professional practice skills (if applicable)  
5.2 Time frame 
     
Specify the duration of the course that provides students with field experience, such as the semester of ....



5.3 Preparation
      
Provide a brief description of the arrangements for academic advising and student support. For example, assigning academic advisors, designating consultation hours, and offering guidance on various matters such as topic selection, research process, assessment, presentation of study results, continuous monitoring of student progress, and addressing difficulties or obstacles. 
5.4 Assessment
     
Describe the assessment process as well as the mechanisms for verifying learning outcomes. The process should outline, for example, how students present their study results to faculty members and receive evaluations; how project/research coordinators submit evaluation results for approval by faculty; and how the outcomes are further reviewed through the Curriculum Committee and the Faculty Administrative Committee. Assessment may also be based on students’ progress, presentation reports, advisory records, examination documentation, and evaluations conducted by academic advisors or committees, as appropriate.



















Section 4 Learning Management Process
4.1 Teaching and Learning Process
4.1.1 กระบวนการจัดการเรียนรู้ - หมวดวิชาศึกษาทั่วไป
	GLOs
	การจัดกระบวนการเรียนรู้
	กิจกรรมการเรียนการสอน
	วิธีการวัดและประเมินผล

	GLO1: วิเคราะห์ปัญหาอย่างมีเหตุผล และเลือกแนวทางแก้ไขที่เหมาะสมกับบริบท
	-Problem-Based Learning (PBL)
-Critical Thinking Approach
	- วิเคราะห์กรณีศึกษา (Case Study Analysis)
- การเรียนรู้ผ่านสถานการณ์จำลอง (Scenario Learning)
- การอภิปรายกลุ่มย่อย (Small Group Discussion)

	- Rubric การคิดวิเคราะห์และการแก้ปัญหาอย่างมีเหตุผล
- Project Report / Case Study Analysis
- แบบทดสอบเชิงสถานการณ์ (Scenario-based Test)

	GLO2: ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในการค้นหา และจัดการข้อมูลได้อย่างถูกต้องและมีความรับผิดชอบ
	- Project-based Learning
- Digital literacy workshop
	- การสืบค้นข้อมูลจากแหล่งออนไลน์ (Online Research Tasks)
- การจัดทำสื่อดิจิทัล / Infographic / e-Portfolio
- Workshop “Digital Responsibility”
- ฝึกใช้เครื่องมือ Google Workspace / Canva / Speexx
	- Rubric การใช้เทคโนโลยีดิจิทัลอย่างรับผิดชอบ
- ผลงานสื่อดิจิทัล (Digital Product)
- การประเมินพฤติกรรมการใช้เทคโนโลยีอย่างรับผิดชอบ

	GLO3: สื่อสารและนำเสนอข้อมูลได้อย่างชัดเจน เหมาะสม และสอดคล้องกับบริบท
	- Collaborative Learning
-Team-based Project
	- ฝึกพูด–เขียน–นำเสนอในหัวข้อที่เกี่ยวข้องกับชีวิตจริง
- Role Play / Debate / Presentation
- Peer Feedback การสื่อสารในบริบทต่าง ๆ (ภาษาไทย–อังกฤษ)
	- Rubric การสื่อสารและการนำเสนอข้อมูลอย่างเหมาะสม
- การประเมินจากเพื่อน (Peer Evaluation)
- การสะท้อนคิด (Communication Reflection Form)

	GLO4: ทำงานร่วมกับผู้อื่นอย่างมีความรับผิดชอบเพื่อบรรลุเป้าหมายร่วมกัน
	- Service Learning
- Reflective Learning
	- การทำงานกลุ่มในโครงงานหรือกิจกรรมจริง (Project / Mini Campaign)
- การจัดกิจกรรมกลุ่ม (Group Task / Problem Solving Together)
- การอภิปรายบทบาทและความรับผิดชอบในทีม (Team Role Discussion)
	- Rubric การทำงานร่วมกับผู้อื่นอย่างมีความรับผิดชอบ
- แบบประเมินจากเพื่อนร่วมทีม (Peer Assessment)
- รายงานกลุ่ม (Group Project Report)

	GLO5: ปฏิบัติตนด้วยความซื่อสัตย์และมีจิตบริการ ตามอัตลักษณ์ “สัจจะ–บริการ”
	-Service Learning
-Moral & Value-Based Learning
	- การเข้าร่วมกิจกรรมจิตอาสา / บริการสังคม (Volunteer / Community Service)
- กิจกรรม “Truth & Service Day”
- การสะท้อนคิดทางคุณธรรม (Ethical Reflection)
- การเขียนบันทึกสะท้อนคิดจากประสบการณ์จิตอาสา (Reflection Journal)
	- Rubric คุณธรรมขั้นพื้นฐานและจิตบริการ ตามอัตลักษณ์ “สัจจะ–บริการ”
- การประเมินพฤติกรรมในกิจกรรมจิตอาสา (Observation Form)
- Reflection Paper / Portfolio สัจจะ–บริการ

	GLO6: วางแผนพัฒนาตนเองจากประสบการณ์การเรียนรู้ได้อย่างต่อเนื่อง
	-Reflective Learning
-Self-Directed Learning (SDL)
	- การทำบันทึกการเรียนรู้รายสัปดาห์ (Learning Journal)
- การจัดทำแผนพัฒนาตนเอง (Personal Development Plan)
- การสร้าง e-Portfolio “My Learning Path”
- การนำเสนอ Self-Reflection Showcase
	- Rubric การเรียนรู้และพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง
- e-Portfolio การเรียนรู้ (GE Portfolio)
- Self-Assessment Checklist (ก่อน–หลังเรียน)



4.1.2 Teaching and Learning Process - สาขาวิชา .....
	PLOs
	Learning Process

	Teaching and Learning Activities
	Assessment and Evaluation Methods

	PLO1 …..
Please specify the final competencies that students are expected to achieve.
	 Project-Based Learning
 Experiential Learning 
 Case-Based Learning 
..............................

	 Lecture   
 Practice / Laboratory / Practical Training 
 Assignment / Independent Study  
 Project
 Other (Please specify) ..............................

	 Examinations  
 Reports / Presentations 
 Assignments / Exercises / Portfolio / Reflective Writing
 Group Projects
 Class Activities
 Discussions
 Observation of Student Behavior
 Other (Please specify) ..............................

	PLO2 …..
	
	
	

	PLO3 …..
	
	
	

	PLO4….
	
	
	

	PLO5…
	
	
	


The PLOs of General Education (GE) are to be specified as the first two items only.
4.2 Evaluation of Expected Learning Outcomes (ELOs) 
The evaluation of the program’s expected learning outcomes (ELOs) will be conducted on a competency-based approach by ……………………………………… The assessment framework is as follows:

Implementation Guidelines
.................
................

Assessment Tools
.....................................

Passing Criteria
.......................................

4.3 The Relationship between the Institutional Vision and Mission, Faculty Vision, and
Program Learning Outcomes (Put )

	
	PLO1
	PLO2
	PLO3
	PLO…
	PLO…

	Education Philosophy
"Education based on truth and service, fostering individuals of integrity and excellence, with moral values to contribute to and serve society."
	
	
	
	
	

	Vision
“International Learning Resource for Global Citizens”
	
	
	
	
	

	Mission
	
	
	
	
	

	1. Producing graduates in accordance with higher education standards and the university’s identity: “Morality guides the heart, serving society, advancing academic excellence, and progressing toward internationalization.”
	
	
	
	
	

	2. Integration of the university’s educational missions
	
	
	
	
	

	3. Promotion of “Truth and Service” in line with the university’s philosophy
	
	
	
	
	

	4. Enhancement of international identity
	
	
	
	
	

	5. Lifelong learning
	
	
	
	
	

	Identity
	
	
	
	
	

	Morality at Heart, Service to Society, Academic Excellence, Global Advancement.
	
	
	
	
	

	Faculty Vision
	
	
	
	
	

	(Specify the vision at the faculty level.)
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Stakeholders’ Needs (Examples)
	
	
	
	
	

	Example 1. Employers / Graduate Users
	
	
	
	
	

	1.1 Ability to perform work in accordance with professional standards
	
	
	
	
	

	1.2 Ability to communicate effectively
	
	
	
	
	

	2. Faculty Members
	
	
	
	
	

	2.1 Ability to apply knowledge and skills for lifelong learning
	
	
	
	
	

	3. Alumni
	
	
	
	
	

	3.1 ………………………………………
	
	
	
	
	

	4. Other Stakeholder Group (please specify
	
	
	
	
	

	4.1 ………………………………………
	
	
	
	
	



4.4 The Alignment of Program Learning Outcomes (PLOs) with the Higher Education
Standards for Student Learning Outcomes (B.E. 2565). (Put )

	Program Learning
Outcomes (PLOs)
	Generic Skill
	Specific Skill
	Higher Education Standards for Student Learning
Outcomes 4 areas (B.E. 2565)

	
	
	
	Knowledge
	Skill
	Ethics
	Character

	PLO 1: 
	
	
	
	
	
	

	PLO 2: 
	
	
	
	
	
	

	PLO 3: 
	
	
	
	
	
	

	PLO ...: 
	
	
	
	
	
	

	PLO ...: 
	
	
	
	
	
	




4.5 The Curriculum Mapping of Program Learning Outcomes and Course Subjects (Curriculum Mapping)
4.5.1 แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบผลลัพธ์การเรียนรู้ หมวดวิชาศึกษาทั่วไป มหาวิทยาลัยพายัพ 
หลักสูตรนานาชาติ
	กลุ่มสาระ/ รหัส/ ชื่อวิชา
	GLO1 : วิเคราะห์ปัญหาอย่างมีเหตุผล และเลือกแนวทางแก้ไขที่เหมาะสมกับบริบท
	GLO2 : ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลในการค้นหา และจัดการข้อมูลได้อย่างถูกต้องและมีความรับผิดชอบ
	GLO3 : สื่อสารและนำเสนอข้อมูลได้อย่างชัดเจน เหมาะสม และสอดคล้องกับบริบท
	GLO4 : ทำงานร่วมกับผู้อื่นอย่างมีความรับผิดชอบ
	GLO5 : ปฏิบัติตนด้วยความซื่อสัตย์*และมีจิตบริการ** ตามอัตลักษณ์ “สัจจะ-บริการ”
	GLO6 : วางแผนพัฒนาตนเองจากประสบการณ์การเรียนรู้ได้อย่างต่อเนื่อง

	การบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม (6 หน่วยกิต)

	ศท. 181 สัจจะและบริการ 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 182 พลเมือง ธรรมาภิบาล กับสันติภาพ
	
	
	
	
	
	

	การเรียนรู้ตลอดชีวิต (6 หน่วยกิต)

	รายวิชาบังคับ (3 หน่วยกิต)
	
	

	ศท. 191 โกรว์ แอนด์ โกลว์ เติบโตอย่างมีสุข
	
	
	
	
	
	

	รายวิชาเลือก (3 หน่วยกิต)

	ศท. 192 คิดดี-คิดกว้าง-คิดไกล
	
	
	
	
	
	

	ศท. 193 การวิเคราะห์และตัดสินใจ 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1903 ออกแบบอนาคต ออกแบบอาชีพ
	
	
	
	
	
	

	ก้าวทันโลก (6 หน่วยกิต)

	ศท. 144 เทคโนโลยีรักษ์โลก
	
	
	
	
	
	

	ศท. 145 ปัญญาประดิษฐ์ในโลกของฉัน
	
	
	
	
	
	

	ภาษาเพื่อการสื่อสาร

	รายวิชาบังคับ (3 หน่วยกิต)

	ศท. 137 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการนำเสนอเชิงวิชาการ 
	
	
	
	
	
	

	รายวิชาเลือก (3 หน่วยกิต)

	ศท. 138 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากลในชีวิตประจำวัน 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 139 การสนทนาภาษาอังกฤษและการนำเสนองาน 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 231 ภาษาอังกฤษเพื่อการเตรียมความพร้อมในการทำงาน 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1322 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับกลางสูง (CEFR B2)
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1321 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับสูงในบริบทสากล (CEFR C1)
	
	
	
	
	
	

	ศท. 151 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 161 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม 
	
	
	
	
	
	

	ศท. 171 ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	
	
	
	
	
	

	ศท. 172 การฟังและการพูดภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1210 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1211 การฟังและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร
	
	
	
	
	
	

	ศท. 1212 ภาษาไทยเพื่ออาชีพ
	
	
	
	
	
	



4.5.2 The Curriculum Mapping of Program Learning Outcomes and Course Subjects (Curriculum Mapping) สาขาวิชา ... (The program may specify additional Sub-PLOs in the table as appropriate.)
(put )
Details of the PLOs are provided in Section 2, Item …

Core Courses
	Course Subjects
	Credits
	Program Learning Outcomes (PLOs)

	
	
	PLO1
	PLO2
	PLO3
	PLO..
	PLO..

	Group....

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Group.....

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	





4.6	Year Learning Outcomes : YLOs

[bookmark: _Hlk206995110]Definition:
Yearly Learning Outcomes (YLOs) describe the attributes, knowledge, and abilities that learners are expected to achieve at the end of each academic year. YLOs must align with the program’s objectives and Program Learning Outcomes (PLOs). They also serve as the basis for determining the courses to be taken in each year of study.
Examples:
Year 1: Learners are able to explain fundamental principles of …, and demonstrate basic skills in thinking, speaking, and the use of simple technological media.
Year 2: Learners are able to describe processes and produce …, and demonstrate public communication skills …
Year 3: Learners are able to design innovations in …, communicate effectively, and use technological media to present information to the community, as well as work effectively as part of a team.
Year 4: Learners are able to integrate and apply knowledge of …, demonstrate a positive professional attitude, and perform systematic critical analysis.


	[bookmark: _Hlk206995142]Year
	Expected Learning
Outcomes at the end of the year
	PLOs
	Assessment and Evaluation Methods of Learning Outcomes at the End of Academic Year
	Target Value
	Courses Supporting the YLOs

	1
	-Learners can explain the principles of....

	PLO1
(partial)

	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	






























Section 5  Student Evaluation Criteria

5.1 Regulations and Criteria for Evaluating Students’ Achievements (Grading) 
The evaluation is based upon Payap University’s Graduate Academic Regulations. The grades have the following meanings
	Grade
	Grade Points
	Meaning

	A
	4.0
	Excellent

	  B+
	3.5
	Very good

	B
	3.0
	Good

	  C+
	2.5
	Fairly good

	C
	2.0
	Fair

	  D+
	1.5
	Poor

	D
	1.0
	Very poor

	F
	0
	Fail



In addition to the letter grades above, other letters may be used with different meanings as follows:

	Grade
	                       Meaning

	I
	Incomplete

	W
	Withdrawn

	U
	Audit

	P
	Pass

	NP
	No Pass

	IP
	Grading in Progress

	CE
	Credits from Examination

	CS
	Credits from

	CT
	Credits from training

	CP
	Credits from portfolio


		    		      
	 
[bookmark: _Hlk206988491]5.2 Curriculum Assessment Plan
[bookmark: _Hlk206988506]The following table presents a systematic plan for the assessment and development of the Program Learning Outcomes (PLOs) throughout the four years of study. 
	[bookmark: _Hlk206988617]PLOs
	Courses Evaluated
	Assessment Methods
	Evidence
	Indicators and Target Values for Achieving PLOs

	PLO 1: 
	Y 1 
	
	
	
	

	
	Y 2
	
	
	
	

	
	Y 3
	
	
	
	

	
	Y 4
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	PLO 2: 
	Y 1
	
	
	
	

	
	Y 2
	
	
	
	

	
	Y 3
	
	
	
	

	
	Y 4
	
	
	
	



[bookmark: _Hlk206988788]5.3 Feedback Mechanism
To ensure the achievement of the program’s expected learning outcomes (PLOs), the following feedback mechanisms are established: (to be specified according to the context of the program)
· Use of Rubrics: For assessing projects ……………………… to help students clearly understand their strengths and areas for improvement in a systematic way.
· Post-Assessment Consultation: Academic advising or consultation sessions after assessments in practical courses ………………………
· Self-Assessment and Peer Review: To enhance learners’ self-awareness in their own development and to promote exchange of constructive feedback with peers.
· … (please specify other mechanisms as appropriate)

5.4	Verification of Learning Outcome Standards after Graduation
2.4.1 Employment survey of graduates, assessed by tracking employment status of graduates in each academic year.
2.4.2 Evaluation of graduates’ readiness for employment.
2.4.3 Assessment of employers’ satisfaction with graduates.

5.5 Graduation Requirements  
[bookmark: _Hlk153380313]Students who complete their studies in various fields and are nominated to receive a degree, diploma, or certificate must have the following qualifications:
1. They must complete all courses in accordance with the regulations and conditions of the curriculum, with no remaining grades of F, I, or NP in the General Education Courses and Specialized Courses.
(Exception: For Free Elective Courses, students may register for another course in place of the course with a grade of F, provided that they pass the new course. The grade of F will still be counted in the cumulative GPA. Such substitution may be made only once for each failed course.)
2. They must complete their studies within the period of time specified by the University.
In the case of students under the Credit Bank System, they will be considered as having graduated once they have completed and accumulated the total number of credits required by the curriculum.
3. Graduates to be awarded a bachelor’s degree must have a cumulative GPA for all courses of not less than 2.00, and a cumulative GPA of not less than 2.00 in the core, professional, and major courses combined.
4. Those whose cumulative GPA as specified in Item 3 is less than 2.00 but not lower than 1.75 shall be awarded a diploma.
5. They must pass all pre-graduation requirements as prescribed by Payap University.
6. They must achieve the expected learning outcomes (ELOs) of the curriculum and comply with the qualification standards for the bachelor’s degree.
7. They must possess good conduct appropriate to the dignity of the degree, diploma, or certificate.
The University shall issue a Certificate of Graduation and an academic Transcript according to the application for graduation as specified by the University.







[bookmark: _Hlk153380335]


Section 6  Readiness and Potential for Curriculum Management, Including Faculty Members and Thesis Advisor
[bookmark: _Hlk206989512]1. Preparation for New Faculty Members 
	Describe the processes used for orientation and/or induction of new faculty members to ensure that they understand the curriculum, as well as the roles of the courses taught in the program and the specific courses for which they are responsible. Examples include:
· Conducting orientation sessions and professional development training for new faculty to ensure their knowledge and understanding of roles, responsibilities, and the policies of the University, the Faculty, and the curriculum in which they teach.
· Providing academic orientation for new faculty at the department/program level.
· Assigning new faculty to observe classes taught by experienced instructors.
· Establishing a mentoring system for new faculty.
· Preparing and providing a faculty handbook and/or relevant documents related to academic duties.
· Other       (please specify)

2. Faculty Knowledge and Skills Development 
2.1 Development of Teaching, Assessment, and Evaluation Skills 
Describe the actions to be undertaken to support faculty development, such as:
	Encouraging faculty members to enhance their knowledge and gain experiences that contribute to the improvement of teaching and research. 
	Supporting further studies, training, academic or professional study visits in various organizations, participation in academic conferences both domestically and/or internationally, or providing academic leave to gain further experience.
· Enhancing skills and techniques in teaching management and assessment to keep pace with modern practices.
· Other       (please specify)

	2.2	Academic and Professional Development in Other Areas
			Encouraging faculty involvement in community-based academic service activities.
			Supporting faculty research and publication in their respective fields. 
			Supporting research initiatives to generate new knowledge, enhance teaching and learning, and develop expertise in the academic discipline.	
			Providing research funding.
			Facilitating faculty involvement in research groups within the department, college, or faculty.
			Encouraging faculty participation in academic service activities organized by the department, college, or faculty.
		Other       (please specify)




















[bookmark: _Hlk206991732]Section 7   Program Quality Assurance
7.2 Curriculum Quality Management System
7.2.1 Quality Planning (QP)
7.2.1.1 Curriculum Design and Learning Outcomes
1) Process of developing and defining PLOs from stakeholders’ needs
	Curriculum design and learning outcomes: The program establishes a systematic process for developing and defining the Program Learning Outcomes (PLOs) to ensure that they reflect the vision and mission of the University, Faculty/College, and/or Department, as well as align with the needs of stakeholders. The PLOs shall cover both Generic Learning Outcomes and Specific Learning Outcomes, and they are to be used as the basis for defining the Course Learning Outcomes (CLOs) of all courses in the curriculum. This ensures that every course contributes significantly to enabling students to achieve all of the PLOs. The curriculum must also define methods for assessing and evaluating the attainment of the PLOs and implement such methods accordingly. Furthermore, the curriculum must provide evidence-based assurance that every student who graduates from the program has achieved all of the PLOs.
[bookmark: _Hlk203919500]2) Designing the Curriculum Structure and Course Content in Alignment with PLOs
The curriculum specifies detailed and clearly defined program and course descriptions that are up-to-date and communicated to all stakeholders. The curriculum design is aligned with the Program Learning Outcomes (PLOs) and the needs of both internal and external stakeholders. There is an analysis of the consistency between courses and the program’s expected learning outcomes, ensuring that the curriculum structure is appropriately designed. This includes sequencing of courses that students must take, while also providing opportunities for students to select courses according to their strengths and interests. The curriculum is revised every five years, and course content is reviewed annually for all courses offered, in accordance with the systems and mechanisms established by the University, in order to ensure that the curriculum remains current and responsive to the needs of industry and the labor market.

7.2.1.2 Planning for Teaching, Learning Management, and Student Assessment
1) Planning for Teaching and Learning with an Emphasis on Active Learning and Skills Development 
The curriculum organizes meetings of the Academic Standards Committee each semester (or academic year) prior to the commencement of teaching to review course details. The review focuses on the following aspects of teaching and learning: 1) Consistency with the philosophy of the University, Faculty/College, and/or Department. 2) Opportunities for students to actively participate in the learning process. 3) Incorporation of Active Learning methods. 4) Promotion of learning processes, particularly the lifelong learning skills specified in the curriculum. 5) Encouragement of creative thinking, innovation, and the entrepreneurial mindset. 6) Alignment with the needs of stakeholders and the program’s expected learning outcomes (PLOs).
2) Planning for Diverse and Appropriate Student Assessment
The curriculum organizes meetings of the Academic Standards Committee each semester (or academic year) prior to the commencement of teaching to review course details in relation to student assessment. The review focuses on the following aspects: 1) Use of diverse and appropriate assessment methods that align with the Course Learning Outcomes (CLOs) and teaching objectives. 2) Clear specification of assessment methods, appeal policies, and communication channels to ensure that students are well-informed of the assessment procedures. 3) Processes for assessing students’ progress during the study period and for graduation, as well as methods for communicating these processes to students. 4) Use of alternative assessment methods, such as rubrics or marking schemes, that are appropriate for the course and assessment objectives. Assessment frameworks must include timelines and criteria, and all assessment tools must be valid, reliable, and fair to all students equally. 5) Assessment methods must be able to measure the actual attainment of the CLOs. 6) Specification of appropriate timelines for providing feedback. The curriculum also requires an annual review of student assessment methods by the Academic Standards Committee, in order to develop and improve assessment processes so that they remain aligned with the needs of industry and the labor market, as well as with the intended CLOs of each course. 

7.2.1.3 Resource Planning
1) Faculty Workforce Planning 
The curriculum conducts an analysis of staffing needs and defines the competencies required of academic personnel for the program. Short-term, medium-term, and long-term staffing plans are developed, together with risk management plans for staffing, academic and professional training and development plans, and evaluation of the success of the implementation. 
2) Planning for Student Services and Support
The curriculum establishes both short-term and long-term plans for student services. These include academic services such as co-curricular and extracurricular activities, academic competitions, and other forms of student support such as systems for monitoring student learning progress. These services must be adequate and effective to support teaching and learning, research, and/or academic services. In addition, methods for assessing and evaluating the effectiveness of student services are implemented, and the results are used to improve the system of student support
3) Planning for Facilities and Infrastructure 
Program Level
The curriculum arranges meetings involving program directors and full-time faculty members responsible for the program to determine the essential learning resources required for teaching and learning. The academic program then submits the identified needs to the Faculty and relevant administrative units for implementation. 
	Details
	Implementation

	1. Classrooms and Laboratories
	The academic program coordinates with the Office of the Registrar to plan for the allocation of classrooms. The implementation is carried out under the supervision of the Office of the Registrar and the program, with shared use of classroom buildings and laboratories with other faculties. 

	2. Teaching and Learning Materials and Equipment 
	The academic program coordinates with the Office of Information Technology and the Office of Building and Facility Management to provide teaching and learning materials and equipment. The implementation is carried out under the supervision of the Office of Information Technology, the Faculty, and the program, with shared use of resources with other faculties

	3. Classroom and Laboratory Management System
	The program coordinates with the Office of the Registrar to plan for classroom and laboratory allocation. The implementation is carried out under the supervision of the Office of the Registrar and the program, in accordance with the shared resource utilization policy.

	4. Responsible Units for the Maintenance of Teaching Media and Equipment
	The academic program coordinates with the Office of Information Technology and the Office of Building and Facility Management for maintenance and repair. The implementation is carried out under the supervision of the Faculty, the program, the Office of Building and Facility Management, and the Office of Information Technology.


University Level
The University provides facilities and infrastructure for students, including libraries, computer laboratories, professional laboratories, campus-wide wired and wireless internet services, cafeterias, dormitories, and on-campus shuttle services. In addition, the University ensures that the physical environment remains attractive and well-maintained. At the end of each semester, all service units collect student satisfaction data regarding the services provided, and the results are used to improve service delivery.

7.2.2 Quality Operation & Maintenance (QM)
7.2.2.1 Faculty Development
1) Systems and Mechanisms for Recruitment and Support of New Faculty 
0. The Program Administrative Committee holds meetings to plan faculty staffing and verify faculty qualifications in accordance with the undergraduate program standards. This includes reviewing the current number of faculty members, those approaching retirement, or those who may resign, in order to plan future staffing needs.
0. In cases where there are vacant positions, when the number of faculty does not meet undergraduate program standards, or when the faculty-to-student ratio is inappropriate and additional personnel are required, the Head of Department shall submit a request for additional staff through the Faculty and the University, following University regulations.
0. If the program is approved to recruit new personnel, the Head of Department coordinates with the Human Resources Office to implement recruitment processes including announcement, application, selection, testing, and/or interviewing, in order to recruit qualified candidates in line with University regulations and undergraduate program standards.
0. Newly recruited faculty members are required to attend training and orientation programs for professional development to ensure understanding of roles, responsibilities, and the policies of the University, Faculty, and the curriculum in which they will teach.
0. The program establishes a mentoring system to provide guidance and support for new faculty in all aspects of their work until the probationary period has been successfully completed.
0. A faculty handbook and/or other relevant operational documents are prepared and provided to new faculty members.

2) Systems and Mechanisms for Faculty Management and Development
Plans are established to promote and develop faculty members in the following areas: 
· Encouraging faculty members to enhance their knowledge and gain experience in order to improve teaching, assessment, and evaluation, as well as research for the creation of new knowledge. This is to strengthen teaching and ensure expertise in their professional fields, while also upholding academic ethics and related regulations.
· Allocating budgets provided by the University to support further studies, training, academic and professional study visits, presentation of academic work at national and international conferences, and dissemination of academic outputs through curriculum and teaching development networks in their disciplines, with the acquired knowledge being shared within the department.
· Organizing meetings for knowledge sharing, experience exchange, and discussion of problems and solutions among faculty members in the department, as well as enhancing teaching and assessment skills/techniques to remain up to date.
· Promoting participation in academic service activities for the community, and facilitating faculty involvement in academic service activities organized by the department, faculty, or college.
· Encouraging faculty to produce academic work in the field of English language teaching.
· Requiring faculty members to prepare individual development plans (IDPs) and monitoring compliance with the plans.
7.2.2.2 Learning Support and Services
1) Organizing Co-curricular Activities and Providing Student Services 
The program establishes both short-term and long-term plans for student services. These include academic services such as co-curricular and extracurricular activities, academic competitions, as well as other forms of support such as systems for monitoring students’ academic progress. The purpose is to ensure that student services are adequate and effective in supporting teaching and learning, research, and/or academic services. In addition, there are methods for assessing and evaluating the effectiveness of student services, and the results are used to improve student service and support systems.
2) Provision and Maintenance of Facilities 
Program Level
At the program level, meetings are organized with the program director and all full-time faculty members responsible for the program to identify the essential learning resources required for teaching and learning. These identified needs are then submitted to the Faculty and relevant administrative units for implementation. 
	Details
	Implementation
	Evaluation

	1. Classrooms and Laboratories
	The program coordinates with the Office of the Registrar to plan for classroom allocation. The implementation is carried out under the supervision of the Office of the Registrar and the program, with classrooms and laboratories shared with other faculties. 
	Evaluation of adequacy and problems related to the use of classrooms and laboratories at the end of Semester 1 and 2. Evaluation of student satisfaction with classrooms and laboratories.

	2. Teaching and Learning Materials and Equipment 
	The program coordinates with the Office of Information Technology and the Office of Building and Facility Management to provide teaching and learning materials and equipment. Implementation is carried out under the supervision of the Office of Information Technology, Faculty, and the program, with resources shared with other faculties.
	Evaluation of adequacy and problems related to the use of teaching and learning materials and equipment at the end of Semester 1 and 2. Evaluation of student satisfaction with classrooms and laboratories.

	3. Classroom and Laboratory Management System
	The program coordinates with the Office of the Registrar to plan for classroom and laboratory allocation. Implementation is carried out under the supervision of the Office of the Registrar and the program, in accordance with the shared resource utilization policy.
	Evaluation of the management system and problems related to the use of classrooms and laboratories at the end of Semester 1 and 2.

	4. Responsible Units for Teaching Media and Equipment Services and Maintenance
	The program coordinates with the Office of Information Technology and the Office of Building and Facility Management to provide maintenance and repair services. Implementation is carried out under the supervision of the Faculty, the program, the Office of Building and Facility Management, and the Office of Information Technology.
	Evaluation of processes, procedures, and effectiveness of services for teaching media and equipment maintenance. Evaluation of faculty satisfaction with the University’s maintenance system at the end of Semester 1 and 2.


        
          7.2.3 Quality Control & Verification (QC)
                  7.2.3.1 Control of Teaching and Learning Processes
The program has a quality control system for the educational process, such as reviewing course syllabi and examination papers by the Academic Standards Committee, verifying the consistency between course syllabi and the Program Learning Outcomes (PLOs) / Yearly Learning Outcomes (YLOs), holding meetings of full-time faculty members to share problems and solutions related to teaching and learning, conducting classroom observations, and interviewing students.
7.2.3.2 Annual Assessment and Verification Plan of Yearly Learning Outcomes (YLOs) 
The program provides a system for verifying student learning achievements during their studies, in accordance with mechanisms established by the Department and/or Faculty. This aims to provide evidence-based assurance that students are able to achieve the Course Learning Outcomes (CLOs) and the Yearly Learning Outcomes (YLOs). The results of verification are used for continuous improvement and development of program operations, including teaching and learning, student assessment, and other related areas.
	Year of Study
	Expected Learning Outcomes at the End of the Academic Year
(YLOs)
	PLOs
	Indicators and Target Values
	Assessment and Evaluation Methods of Learning Outcomes at the End of the Academic Year
	Action Plan for Students Who Do Not Achieve the Specified Learning Outcomes

	1
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


[bookmark: Text69]
7.2.3.3 Overall Verification of the Curriculum and Post-Graduation
                  1) Verification of Student Achievement Standards by Program Instructors
1. Evaluate course specifications to ensure that the Course Learning Outcomes (CLOs), teaching methods, and assessment methods are consistent with the Program Learning Outcomes (PLOs).
2. The Academic Standards Committee of the program reviews and evaluates course examinations to ensure that they cover the intended learning outcomes as specified in the course description, are appropriate to the teaching plan, and are consistent with the PLOs.
3. The Academic Standards Committee of the program reviews and evaluates the examination results of each course.
4. The Program Administrative Committee reviews reports on the implementation and outcomes of each course.
5. The Program Administrative Committee reviews assessment results from practical training courses or cooperative education courses, in which employers assess and report on student performance.
6. Students evaluate teaching and learning in every course at the end of each semester.
7. Verification of achievement standards is conducted prior to professional practice training.
8. The internal quality assurance system is implemented to verify learning outcome standards and report results.
9. A Learning Outcome Verification Committee is appointed, and a systematic process for verifying learning outcomes is in place.

2) Verification of Learning Achievement after Graduation
The program conducts surveys to evaluate stakeholders’ satisfaction with the knowledge, competencies, ethics, and attributes of graduates, as specified in the program’s expected learning outcomes, as follows:
· Survey of graduate employment status, assessed annually for each graduating cohort.
· Evaluation of graduates’ readiness for employment.
· Assessment of employers’ satisfaction with graduates.
All assessment and verification results, as described under the Quality Control and Verification section, are systematically collected and analyzed. These results serve as critical input for the process of program evaluation and quality improvement (QI).
7.2.4 Quality Improvement (QI)
7.2.4.1 Evaluation Based on Outputs and Outcomes
The program collects data on graduation rates, dropout rates, employment rates, employer satisfaction, graduate satisfaction with the program, and evaluations from cooperative education/internship training. These data are analyzed, synthesized, and benchmarked against competitors. The conclusions drawn from the analysis and synthesis are used for planning the improvement of program operations.
7.2.4.2 Evaluation from Internal Stakeholders
The program collects data from senior students’ (4th year) satisfaction surveys, feedback from program directors, and faculty members teaching in the program. These data are analyzed and synthesized, and the conclusions are used for planning the improvement of program operations.
7.2.4.3 Continuous Improvement Cycle
The program integrates all collected data for analysis to identify strengths and areas for improvement, and develops a quality development plan. This plan will guide curriculum improvement within the five-year review cycle.
This section may be modified or supplemented as appropriate to the context of the program.
[bookmark: _Hlk153380575][bookmark: _Hlk206992732]Section 8  Program Evaluation and Improvement (Overall assessment based on PLOs.)
1. Evaluation of Teaching Effectiveness
1.1 Evaluation of Teaching Strategies
Describe the processes used to evaluate whether the teaching strategies employed can effectively enhance the achievement of the four designated domains of program learning outcomes. In addition, explain the processes for using the evaluation results to improve teaching strategies, in order to ensure that students achieve the Course Learning Outcomes (CLOs) by the end of each course and the Program Learning Outcomes (PLOs) upon graduation.
Examples of teaching strategy evaluation include:
1.Organizing meetings of program faculty and/or the Program Administrative Committee to exchange views and obtain feedback from experienced faculty members on the use of teaching strategies.
2.Collecting students’ feedback on the effectiveness of learning methods used through questionnaires and focus group discussions with students during the semester, facilitated by the course instructor.
3.Assessing through quizzes, observation of student behavior, student participation in discussions, and students’ responses to questions during class.

1.1  Evaluation of Teaching Strategies
The program has a systematic and continuous process for evaluating teaching strategies, with the objective of reviewing and improving instructional practices to maximize effectiveness. This ensures that the strategies used can develop students to achieve all four domains of the Program Learning Outcomes (PLOs): Knowledge, Skills, Character, and Ethics.
The process of evaluating teaching strategies consists of gathering information from three key sources, as follows:
1) Evaluation by Faculty Members and the Program Administrative Committee
· The program organizes meetings with teaching faculty and the Program Administrative Committee to review the effectiveness of teaching strategies used in each course.
· Activities are held to exchange ideas, share successful teaching techniques, and discuss problems and challenges encountered during instruction. These forums also serve to provide mutual feedback and receive advice from experienced faculty members or experts.
2) Evaluation by Students
· Student feedback is collected through end-of-semester course and instructor evaluation questionnaires, to gather students’ opinions on the effectiveness of teaching methods, instructional media, and learning activities.
· Course instructors also seek periodic feedback from students during the semester regarding the effectiveness and clarity of the teaching strategies employed. This allows timely adjustments and improvements to the teaching strategies.
3) Evaluation from Classroom Learning Outcomes
· Course instructors regularly assess students’ learning outcomes during instruction (Formative Assessment) as feedback on the effectiveness of the teaching strategies used. The evaluation is based on:
· Quizzes and assignment scores
· Observation of student participation, enthusiasm, and responsiveness in class
· Quality of class discussions and students’ ability to answer questions
Process of Using Evaluation Results to Improve and Develop Teaching Strategies
The program establishes a continuous quality improvement cycle as follows:
1. At the end of each semester, the Program Administrative Committee collects evaluation results from the three sources (faculty members, students, and learning outcomes) and analyzes them to identify strengths and areas for improvement in the teaching strategies employed.
2. The Committee summarizes the evaluation results and provides recommendations for improving teaching strategies, which are then presented to the program faculty meeting.
3. Course instructors use the recommendations from the reports, along with the evaluation results of their own courses, to plan and adjust their teaching strategies for the following semester. 
4. Instructors implement the improved teaching strategies in their teaching practices and begin a new cycle of evaluation in the subsequent semester, in order to monitor changes and ensure continuous development.
This entire process ensures that the program’s teaching strategies are regularly reviewed and continuously improved. It directly enhances the quality of student learning, enabling students to successfully achieve the Course Learning Outcomes (CLOs). Ultimately, upon completion of the program, the achievement of CLOs across all courses collectively ensures that graduates fully meet all the Program Learning Outcomes (PLOs).

1.2 Evaluation of Faculty Competence in Implementing Teaching Strategies
[bookmark: Check38]|_| Evaluation by students in each course (Form 1)
[bookmark: Check39]|_| Self-evaluation by course instructors (Form 2)
[bookmark: Check40]|_| Evaluation by the assigned evaluator / Head of Department / Head of Program
[bookmark: Check41][bookmark: Text89]|_| Others (please specify)      

[bookmark: _Hlk153380594]2. Evaluation of Program Quality Based on the Attainment of Program Learning Outcomes (PLOs)
(Describe the process to be used in order to obtain feedback from stakeholder groups identified by the program, to evaluate the quality of the program according to the expected Program Learning Outcomes. For example, the process of evaluating graduate quality based on PLOs by employers.)
The program has established a systematic and continuous process of quality evaluation to collect feedback from all stakeholder groups. This feedback is used to evaluate whether graduates possess the attributes and competencies in accordance with the Program Learning Outcomes (PLOs). The processes and tools for collecting data from each group are as follows:
2.1 Evaluation from Employers and Workplaces. Using employer satisfaction surveys to collect feedback from workplaces that employ graduates, as well as feedback from internship supervisors.
2.2 Evaluation from Graduates. Asking graduates about their work performance, whether the knowledge they gained was sufficient for their work, and what aspects should be improved.
2.3 Evaluation from Current Students. Asking current students about the overall program, continuity of content, and self-assessment of whether they have achieved the expected learning outcomes.
2.4 Evaluation by Faculty Members and the Program Administrative Committee. To review and critique the program by compiling data from 2.1 – 2.3 for evaluation purposes.
The data obtained will be synthesized to identify strengths, areas for improvement, opportunities, and recommendations for adjustment to ensure alignment with PLOs and the needs of the industry. These findings will be used for the next round of program improvement.

3. Review of Evaluation Results and Planning for Improvement 
3.1 Course instructors review the results of the evaluation of teaching effectiveness in their courses to determine whether they support students in achieving the Course Learning Outcomes (CLOs). 
3.2 The Program Administrative Committee monitors the achievement of Course Learning Outcomes (CLOs), Yearly Learning Outcomes (YLOs), and Program Learning Outcomes (PLOs). 
3.3 The Program Administrative Committee and teaching faculty hold meetings to review program operation results and use the findings to plan improvements for the following academic year. A program performance report is submitted to the Dean.
3.4 A comprehensive revision of the curriculum is carried out every five academic years to ensure the program remains up-to-date and consistent with the needs of stakeholders.
Describe the process of reviewing evaluation results obtained from faculty and students, as well as the process of planning for curriculum and strategic improvements.
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Details of Curriculum Revision
Comparison Table between the Previous Curriculum and the Revised Curriculum
Program/Field of Study:      Faculty     
Edition Year (B.E.): [Year of University Council Approval]  (as specified in the previous TQF2 document )
Payap University 
.....................................................

1.  Details of the Revisions  
Specify the sections to be revised in complete detail and clearly separate the issues. For example, if a new course is to be added, it must indicate the course code, course title in both Thai and English, number of credits, course group or curriculum category, course description, contact hours per week. Examples include cases where the course title is not in accordance with international standards, or the content in the course description is not comprehensive, etc. A comparison table must also be provided to show the previous curriculum and the revised curriculum. 

1.1  Program Objectives
	Previous Curriculum B.E. ………….
	Revised Curriculum B.E. …………
	Reason for Revision

	
	
	



1.2  General Education Courses
	[bookmark: _Hlk216177705]หมวดวิชาศึกษาทั่วไป
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2566)
	หมวดวิชาศึกษาทั่วไป
(ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2570)
	เหตุผลประกอบ

	1.  กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม
	นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม จำนวน 6       หน่วยกิต เป็นรายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต และรายวิชาเลือก 3 หน่วยกิต 
	1.  กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม
	นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม จำนวน 6 หน่วยกิต 
	ยกเลิกการแบ่งรายวิชาบังคับและวิชาเลือก เนื่องจากเหลือ 2 รายวิชาในกลุ่มสาระบ่มเพาะคุณธรรมจริยธรรม

	1.1  รายวิชาบังคับ จำนวน 6 หน่วยกิต
	1.1  รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
	เพิ่มจำนวนหน่วย    กิตรายวิชาบังคับ

	ศท. 181 สัจจะและบริการ 
	3 (3-0-6)
	ศท. 181 สัจจะและบริการ 
	3 (3-0-6)
	ปรับปรุงคำอธิบายรายวิชาให้กระชับและชัดเจนยิ่งขึ้น

	(GE 181 Truth and Service)	
	(GE 181 Truth and Service)	
	

		ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัยพายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการดำเนินชีวิตของตนเอง การพัฒนาบุคลิกนิสัยให้มีจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อื่น ชุมชนและสังคม ตามหลักจริยธรรม คุณธรรม การมีทักษะชีวิตตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียงเพื่อนำมาประยุกต์ใช้ในชีวิตประจำวัน
		ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัยพายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการดำเนินชีวิตของตนเอง   การเสริมสร้างพฤติกรรมจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อื่น ชุมชนและสังคม ตามหลักคุณธรรมจริยธรรม การมีทักษะชีวิตพื้นฐานด้านบุคลิกภาพ ความรู้พื้นฐานด้านการเงินที่สอดคล้องตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง
	

	History of Payap University; pursuit of truth on one’s ways of life; personality development of public consciousness in serving other people, community and society morally and ethically; having life skills in accordance with the philosophy of sufficiency economy and applying them in daily life
	History of Payap University, Exploration of truth in personal life, Development of public-minded behavior and social responsibility, Awareness of serving others community and society based on moral and ethical principles, Basic life skills in personal development and personality, Fundamental financial literacy aligned with the Philosophy of Sufficiency Economy
	

	ศท. 182 พลเมือง ธรรมาภิบาลกับสันติภาพ
	ศท. 182 พลเมือง ธรรมาภิบาลกับสันติภาพ
	คงเดิม

	3 (3-0-6)
	3 (3-0-6)
	

	(GE 182  Citizenship Good Governance and Peace)
	(GE 182  Citizenship Good Governance and Peace)
	1.ปรับปรุงคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ 
2.เพิ่มเติมเนื้อหากฎหมายที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวัน

		บทบาทหน้าที่ความรับผิดชอบของการเป็นพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทย สังคมโลก และสังคมดิจิทัล (การเป็นพลเมืองดิจิทัล) การต่อต้านการทุจริต และการนำหลักธรรมาภิบาลไปใช้ในการดำเนินชีวิต เพื่อการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ
		บทบาท หน้าที่ ความรับผิดชอบของพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทย และสังคมโลก การเป็นพลเมืองดิจิทัล การต่อต้านการทุจริต หลักธรรมาภิบาล กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวัน

	

	Roles and duties of being a responsibly virtuous Thai citizen, global citizen and digital citizen; resisting corruptions; exercising good governance for peaceful cohabitation
	Roles, duties, and responsibilities of valuable citizens in Thai society and the global community, Digital citizenship, Anti-corruption awareness, Principles of good governance, Laws related to daily life
	

	2. กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต
     นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต จำนวน 9 หน่วย
	2. กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต
     นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต จำนวน 6 หน่วยกิต เป็นรายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต และรายวิชาเลือก 3 หน่วยกิต
	คงเดิม

	2.1.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 9 หน่วยกิต 
	2.1.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต 
	ปรับเปลี่ยนให้เกิดความเท่าเทียมในทุกกลุ่มสาระ

	ศท. 191 สุขภาพดี นิวนอร์มัล 
	3 (3-0-6)
	ศท. 191 โกรว์ แอนด์ โกลว์ เติบโตอย่างมีสุข
	3 (3-0-6)
	1. ปรับชื่อวิชาให้เหมาะสมกับเด็กรุ่นใหม่
2. ปรับคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ และให้ทันสมัย และลดความซ้ำซ้อนกับวิชา ศท. 1402 อาหารเพื่อสุขภาพ

	(GE 191 New Normal Healthiness)
	(GE 191 Grow & Glow: Growing with Happiness)
	

		แนวคิดความรอบรู้ด้านสุขภาพเพื่อป้องกันโรคไม่ติดต่อเรื้อรัง โรคอุบัติใหม่ การรู้เท่าทันสื่อและสารสนเทศด้านสุขภาพ การตัดสินใจเลือกปฏิบัติพฤติกรรมสุขภาพที่ถูกต้อง โภชนาการที่ดี การออกกำลังกาย การบริหารอารมณ์ การปฐมพยาบาลและการกู้ชีพขั้นพื้นฐาน
	แนวคิดและทักษะการสร้างสุขภาวะองค์รวมสำหรับคนรุ่นใหม่ เรียนรู้การดูแลตนเอง การจัดการอารมณ์ การสื่อสารเชิงบวก การป้องกันปัญหาสุขภาพวัยเรียน ความปลอดภัยและทักษะช่วยชีวิต การปฐมพยาบาลและทักษะการช่วยฟื้นคืนชีพขั้นพื้นฐาน
	

	Health literacy concepts to prevent chronic non-communicable diseases, emerging disease; media literacy and health informatics; making healthy behavioral decisions; good nutrition; exercise; emotional management; First Aid and basic resuscitation
	Concepts and skills for developing holistic well-being for the new generation,
Self-care and emotional management, Positive communication, Prevention of health problems among adolescents, Safety and life-saving skills, First aid and basic cardiopulmonary resuscitation (CPR) skills
	

	- 
	2.1.2 รายวิชาเลือก จำนวน 3 หน่วยกิต 
	เพิ่มกลุ่มวิชาเลือกเพื่อเปิดโอกาสให้นักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาในความสนใจ

	ศท. 192 การคิดแบบองค์รวม
	3 (3-0-6)
	ศท. 192 :  คิดดี-คิดกว้าง-คิดไกล
	3 (3-0-6)
	1. ปรับชื่อวิชาให้เหมาะสมกับเด็กรุ่นใหม่
2. ปรับคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ และให้ทันสมัย 

	(GE 192  Holistic Thinking)
	(GE 192  Think Deep Think Wide and Think Beyond)
	

		แนวคิดการคิดแบบองค์รวม วิธีการเรียนรู้และการแสวงหาความรู้ด้วยตนเองอย่างมีคุณธรรมและมีความรับผิดชอบจากแหล่งความรู้หรือสารสนเทศที่หลากหลาย การคิดวิเคราะห์ การคิดแก้ไขปัญหา การคิดอย่างมีวิจารณญาณ การคิดสร้างสรรค์ การออกแบบความคิดสำหรับนวัตกรรม การคิดแบบองค์รวมเกี่ยวกับประเด็น ทางสังคม เศรษฐกิจ การเมือง วัฒนธรรม คุณธรรม จริยธรรม สิ่งแวดล้อม และการเรียนรู้จากประสบการณ์จริงที่เชื่อมโยงกัน
	แนวคิดเกี่ยวกับการคิดวิเคราะห์ การคิดแก้ปัญหา การคิดสร้างสรรค์ การคิดอย่างมีวิจารณญาณ และการใช้เครื่องมือในการพัฒนาทักษะการคิด
	

	Holistic thinking concept; an ethical and responsible way of self-learning and acquiring knowledge from a variety of sources of knowledge or information; analytical thinking; problem solving; critical thinking; creative thinking; design ideas for innovation; holistic thinking on social, economic, political, cultural, moral, ethical, and environmental issues and learning from real experience in combination, related experiences
	Concepts of analytical thinking, Problem-solving thinking, Creative thinking,
Critical thinking, Use of tools for developing thinking skills
	

	ศท. 193 การวิเคราะห์และตัดสินใจ
	3 (3-0-6)
	ศท. 193 การวิเคราะห์และตัดสินใจ
	3 (3-0-6)
	ปรับคำอธิบายรายวิชาให้ชัดเจนยิ่งขึ้น

	(GE 193 Analysis and Decision Making)
	(GE 193 Analysis and Decision Making)
	

		ข้อมูลกับการตัดสินใจ  การวิเคราะห์ข้อมูลทางสถิติเพื่อการตัดสินใจ  การวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้หลักตรรกะ  การวิเคราะห์การตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาในชีวิตประจำวัน
		การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงสถิติและเชิงเหตุผลเพื่อการตัดสินใจ ความน่าจะเป็นเพื่อการตัดสินใจ การวิเคราะห์การตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาในชีวิตประจำวัน
	

	Information and decision making; statistical analysis for decision making; logical data analysis; decision analysis; and application to solve everyday problems
	Statistical and logical data analysis for decision-making, Probability for decision-making, Decision analysis, Application for solving problems in daily life
	

	-
	ศท. 194 ออกแบบอนาคต ออกแบบอาชีพ
	3 (3-0-6)
	1. รายวิชาใหม่เพื่อเป็นทางเลือกให้แก่นักศึกษา
2. รายวิชาศึกษาด้วยตนเอง ตอบสนองต่อไลฟ์สไตล์ของเด็กรุ่นใหม่

	
	(GE 194 Design Your Future, Design Your Career)
	

	
		การรู้จักตนเองและศักยภาพของตน การพัฒนาทักษะการสื่อสารในโลกการทำงาน การเข้าใจเทคโนโลยี AI และข้อมูลในโลกยุคใหม่ การเสริมสร้างทักษะอ่อนที่จำเป็นต่อการทำงาน เช่น การปรับตัว การทำงานเป็นทีม และภาวะผู้นำ การสร้างแฟ้มสะสมผลงานและการออกแบบเส้นทางอาชีพของตน
	

	
	Self-awareness and strengths discovery, Professional communication skills for the modern workplace, Understanding AI, data, and emerging technologies, Enhancing essential soft skills including adaptability teamwork and leadership, Portfolio creation and personal career design
	

	3. กลุ่มสาระก้าวทันโลก
	3. กลุ่มสาระก้าวทันโลก
	คงเดิม

	
	3.2  หลักสูตรนานาชาติ
	เพิ่มกลุ่มหลักสูตรเนื่องจากมีรายวิชาที่แตกต่างกันในหลักสูตรไทยและหลักสูตรนานาชาติ

	3.1 รายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต
	3.1.2 รายวิชาบังคับ จำนวน 6 หน่วยกิต
	1.ปรับเลขลำดับให้เหมาะสม
2.ปรับจำนวนหน่วยกิตให้เกิดความสมดุลในทุกกลุ่มสาระ

	ศท. 144 เทคโนโลยีสีเขียว
	3 (3-0-6)
	ศท. 144 เทคโนโลยีรักษ์โลก
	3 (3-0-6)
	1.ปรับชื่อรายวิชาภาษาไทยให้เหมาะสมยิ่งขึ้น
2.ปรับคำอธิบายรายวิชาให้ทันสมัย
3.ปรับเพิ่มเนื้อหา ESG ตอบสนองต่อความต้องการของหลักสูตรบริหารธุรกิจ

	(GE 144 Green Technology)
	(GE 144 Green Technology)
	

		แนวคิด หลักการ และวิธีการของเทคโนโลยีสีเขียว การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสีเขียว พลังงานสีเขียวและเทคโนโลยีพลังงานจากของเสีย การพัฒนาอย่างยั่งยืนด้วยเทคโนโลยีสีเขียว ผลิตภาพสีเขียวคาร์บอนเครดิตและรอยเท้าคาร์บอน ระบบการจัดการสิ่งแวดล้อมอย่างยั่งยืน มาตรฐานการจัดการด้านสิ่งแวดล้อมและการจัดการสำนักงานสีเขียว
		แนวคิด หลักการ และวิธีการของเทคโนโลยีสีเขียว การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสีเขียว พลังงานสีเขียวและเทคโนโลยีพลังงานจากของเสีย การพัฒนาอย่างยั่งยืนด้วยเทคโนโลยีสีเขียว ความเข้าใจการประยุกต์ใช้หลักการด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล คาร์บอนเครดิตและรอยเท้าคาร์บอน คุณค่าของธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม มาตรฐานการจัดการด้านสิ่งแวดล้อมและการจัดการสำนักงานสีเขียว
	

	Concepts, principles and methods of green technology; green technology application; green energy and waste energy technology; sustainable development with green technology; green productivity; green carbon credits and carbon footprints; sustainable environmental management system; environmental management and green office management standards
	Concepts, principles, and methods of green technology, Applications of green technology, Green energy and waste-to-energy technologies, Sustainable development through green technology,
Understanding the application of environmental, social, and governance (ESG) principles, Carbon credits and carbon footprint, Values of nature and the environment, Environmental management standards and green office management
	

	
	ศท. 145 ปัญญาประดิษฐ์ในโลกของฉัน
	1. รายวิชาใหม่เพื่อเป็นทางเลือกให้แก่นักศึกษา
2. รายวิชาศึกษาด้วยตนเอง ตอบสนองต่อไลฟ์สไตล์ของเด็กรุ่นใหม่

	
	
	
	3 (3-0-6)
	

	
	[bookmark: _Hlk216181067](GE145 Artificial Intelligence in My World)
	

	
	ยกเว้น นักศึกษาสาขาวิชาเทคโนโลยีสารสนเทศ
	

	
	สำรวจแนวคิดพื้นฐานของปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจำวัน เรียนรู้ด้วยตนเองผ่านสื่อดิจิทัลและแหล่งเรียนรู้ออนไลน์ เลือกประเด็นที่สนใจเกี่ยวกับการประยุกต์ใช้ AI ทดลองใช้เครื่องมือ AI เพื่อพัฒนาทักษะและความคิดสร้างสรรค์ สะท้อนคิดต่อผลกระทบของเทคโนโลยีต่อชีวิตและสังคม พัฒนาแนวคิดเชิงจริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีอย่างรับผิดชอบ
	

	
	Exploration of basic concepts of artificial intelligence in daily life, Self-directed learning through digital media and online platforms, Selection of AI-related topics based on personal interest,
Experimentation with AI tools to enhance skills and creativity, Reflection on the impact of technology on life and society, Development of ethical awareness and responsible AI practices
	

	4. กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร
	4. กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร
	คงเดิม

	4.2 หลักสูตรนานาชาติ
	4.2 หลักสูตรนานาชาติ
	

	นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร จำนวน 6 หน่วยกิต เป็นรายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต และรายวิชาเลือกภาษาอื่น ๆ (ที่ไม่ใช่ภาษาแม่) จำนวน 3 หน่วยกิต
	นักศึกษาต้องศึกษารายวิชาในกลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร จำนวน 6 หน่วยกิต เป็นรายวิชาบังคับ จำนวน 3 หน่วยกิต และรายวิชาเลือกภาษาอื่น ๆ (ที่ไม่ใช่ภาษาแม่) จำนวน 3 หน่วยกิต
	คงเดิม

	4.2.1 รายวิชาบังคับ            จำนวน 3 หน่วยกิต
	4.2.1 รายวิชาบังคับ           จำนวน 3 หน่วยกิต
	คงเดิม

	ศท. 137 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการนำเสนอเชิงวิชาการ                           3 (3-0-6)
	ศท. 137 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการนำเสนอเชิงวิชาการ                          3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 137  English Academic Writing and Presentation Skills)
	(GE 137  English Academic Writing and Presentation Skills)
	

		การใช้คำศัพท์ รูปแบบและสำนวนภาษาสำหรับการเขียนเชิงวิชาการ หรือการเขียนรายงาน และการฝึกการนำเสนอที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ
		การใช้คำศัพท์ รูปแบบและสำนวนภาษาสำหรับการเขียนเชิงวิชาการ หรือการเขียนรายงาน และการฝึกการนำเสนอที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ
	

	Vocabulary and language style and rhetoric use for academic writing or papers and practice of formal and informal presentation.
	Vocabulary and language style and rhetoric use for academic writing or papers and practice of formal and informal presentation
	

	4.2.2 รายวิชาเลือก (ที่ไม่ใช่ภาษาแม่)        
                                 จำนวน 3 หน่วยกิต
	4.2.2 รายวิชาเลือก (ที่ไม่ใช่ภาษาแม่)        
                                 จำนวน 3 หน่วยกิต
	คงเดิม

	ศท. 138 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในสังคม พหุวัฒนธรรม                                     3 (3-0-6)
	ศท. 138 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากลในชีวิตประจำวัน                               3 (3-0-6)
	1.ปรับชื่อรายวิชา
2.ปรับคำอธิบายรายวิชาให้ชัดเจนมากขึ้น

	(GE 138  English for Communication in Multicultural Societies)
	(GE 138  English for Everyday Global Communication)
	

	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	ทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวันเพื่อการสื่อสารเกี่ยวกับผู้คน วัฒนธรรม และโลกในปัจจุบัน
	

	The practice and development of English language skills for communicating and understanding various cultures in societies.
	English language skills for communicating about people, culture, and global topics in daily life
	

	ศท. 139 การฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร                                      3 (3-0-6)
	ศท. 139 การสนทนาภาษาอังกฤษและการนำเสนองาน                                           3 (3-0-6)
	1.เปลี่ยนชื่อรายวิชาให้ชัดเจนยิ่งขึ้น
2. ปรับคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ

	(GE 139 Listening and Speaking English for Communication)
	(GE 139 English Conversation and Presentation)
	

	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษในสถานการณ์ต่างๆ การอภิปราย การตีความและวิเคราะห์ข้อความจากการสนทนา การนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	ทักษะการสนทนาและการนำเสนอภาษาอังกฤษสำหรับการนำเสนอและอภิปราย
	

	        Listening and speaking English practice in various situations, discussion, interpretations and analyzing conversations, presentation of the information from various sources   
	English conversation and presentation skills for presentations and discussions
	

	ศท. 231 ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ       
	3 (3-0-6)
	ศท. 231 ภาษาอังกฤษเพื่อการเตรียมความพร้อมในการทำงาน       
	3 (3-0-6)
	1.เปลี่ยนชื่อรายวิชาให้ชัดเจนยิ่งขึ้น
2. ปรับคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ

	(GE 231  English for Career)
	(GE 231  English for Employability)
	

	การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสมัครงาน ภาษาอังกฤษในที่ทำงาน การอ่าน การเขียนและการสนทนาในบริบทของงานประเภทต่าง ๆ
	ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษสำหรับการสมัครงานและการทำงานในที่ทำงาน การอ่าน การเขียน และการสนทนาในสถานการณ์การทำงานต่างๆ
	

		English language for job applications and in the work place. Reading, writing and conversation in different working situations.
	English communication skills for job applications and workplace interaction: reading, writing, and speaking in different work situations
	

	ศท. 1322 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับกลางสูง (CEFR B2)                                 3 (3-0-6)
	ศท. 1322 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับกลางสูง (CEFR B2)                                3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 1322 English for Upper-Intermediate Communication (CEFR B2))
	[bookmark: _Hlk211775302](GE 1322 English for Upper-Intermediate Communication (CEFR B2))
	

	เสริมสร้างความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในระดับที่สูงขึ้นเพื่อการสื่อสารในบริบททางวิชาการ วิชาชีพ และสังคม ฝึกทักษะการจับใจความสำคัญจากบทสนทนาและบทความที่มีเนื้อหาซับซ้อน นำเสนอข้อมูลและความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล การเขียนอย่างเป็นระบบ ผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเองผ่านโปรแกรม Speexx
	เสริมสร้างความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในระดับที่สูงขึ้นเพื่อการสื่อสารในบริบททางวิชาการ วิชาชีพ และสังคม ฝึกทักษะการจับใจความสำคัญจากบทสนทนาและบทความที่มีเนื้อหาซับซ้อน นำเสนอข้อมูลและความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล การเขียนอย่างเป็นระบบ ผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเองผ่านโปรแกรม Speexx

	

	Enhance the ability to use English at a higher level for communication in academic, professional, and social contexts; practice the skill of identifying main ideas from conversations and articles with complex content; present information and opinions with reasoning; write in a structured way through self-directed learning via the Speexx program.
	Enhance the ability to use English at a higher level for communication in academic, professional, and social contexts; practice the skill of identifying main ideas from conversations and articles with complex content; present information and opinions with reasoning; write in a structured way through self-directed learning via the Speexx program.
	

	-
	ศท. 1331 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับสูงในบริบทสากล (CEFR C1)                   3 (3-0-6)
	1. รายวิชาใหม่เพื่อเป็นทางเลือกให้แก่นักศึกษา
2. รายวิชาศึกษาด้วยตนเอง ตอบสนองต่อไลฟ์สไตล์ของเด็กรุ่นใหม่

	
	[bookmark: _Hlk211775313](GE 1331 Advanced English for Global Communication (CEFR C1))
	

	
	ศึกษาทักษะภาษาอังกฤษระดับสูง (C1 ตามกรอบ CEFR) การสื่อสารระดับวิชาชีพและเชิงวิชาการ การนำเสนอและอภิปรายเชิงวิเคราะห์ การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมในบริบทธุรกิจ การศึกษา และสังคมโลก กิจกรรมการเรียนรู้ผ่านระบบ Speexx และการสะท้อนคิดเชิงวิเคราะห์
	

	
	Study of advanced English skills (C1 according to the CEFR framework), Professional and academic communication, Presentation and analytical discussion, Cross-cultural communication in business, education, and global contexts, Learning activities through the Speexx platform and analytical reflection
	

	ศท. 231 ภาษาอังกฤษเพื่ออาชีพ
	3 (3-0-6)
	ศท. 231 ภาษาอังกฤษเพื่อการเตรียมความพร้อมในการทำงาน       
	3 (3-0-6)
	1.เปลี่ยนชื่อรายวิชาให้ชัดเจนยิ่งขึ้น
2. ปรับคำอธิบายรายวิชาให้กระชับ

	(GE 231  English for Career)
	(GE 231  English for Employability)
	

	การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสมัครงาน ภาษาอังกฤษในที่ทำงาน การอ่าน การเขียนและการสนทนาในบริบทของงานประเภทต่าง ๆ
	ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษสำหรับการสมัครงานและการทำงานในที่ทำงาน การอ่าน การเขียน และการสนทนาในสถานการณ์การทำงานต่างๆ
	

		English language for job applications and in the work place. Reading, writing and conversation in different working situations.
	English communication skills for job applications and workplace interaction: reading, writing, and speaking in different work situations
	

	ศท. 151 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)
	ศท. 151 ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 151 Chinese for Communication in Multicultural Societies)
	(GE 151 Chinese for Communication in Multicultural Societies)
	

	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาจีนเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาจีนเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	The practice and development of Chinese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	The practice and development of Chinese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	ศท. 161 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)
	ศท. 161 ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 161 Japanese for Communication in Multicultural Societies)
	(GE 161 Japanese for Communication in Multicultural Societies)
	

	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาญี่ปุ่นเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาญี่ปุ่นเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	The practice and development of Japanese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	The practice and development of Japanese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	ศท.  171 ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม     
	3 (3-0-6)
	ศท.  171 ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม     
	3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 171 German for Communication in Multicultural Societies)
	(GE 171 German for Communication in Multicultural Societies)
	

	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาเยอรมันเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาเยอรมันเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	The practice and development of German language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	The practice and development of German language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	ศท. 172  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร
	3 (3-0-6)
	ศท. 172  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร
	3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 172 Listening and Speaking German for Communication)
	[bookmark: _Hlk216177197](GE 172 Listening and Speaking German for Communication)
	

	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาเยอรมันในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาเยอรมันในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	

	Listening and speaking German, practice in various situations, together with presentations from several sources
	Listening and speaking German, practice in various situations, together with presentations from several sources
	

	ศท. 1210  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในสังคม     พหุวัฒนธรรม                                  3 (3-0-6)
	ศท. 1210  ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในสังคม    พหุวัฒนธรรม                                 3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 1210  Thai for Communication in Multicultural Societies)
	(GE 1210  Thai for Communication in Multicultural Societies)
	

	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาไทยเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาไทยเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

		The practice and development of Thai language skills for communicating and understanding various cultures in societies
		The practice and development of Thai language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	ศท. 1211  การฟังและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร                                          3 (3-0-6)
	ศท. 1211  การฟังและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร                                         3 (3-0-6)
	คงเดิม

	(GE 1211  Listening and Speaking Thai for Communication)
	(GE 1211  Listening and Speaking Thai for Communication)
	

	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาไทยในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาไทยในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	

		Listening and speaking Thai practice in various situations,  together with presentation from several sources
		Listening and speaking Thai practice in various situations,  together with presentation from several sources

	

	ศท. 221 ภาษาไทยเพื่ออาชีพ
	3 (3-0-6)
	ศท. 1212 ภาษาไทยเพื่ออาชีพ
	3 (3-0-6)
	ปรับรหัสวิชาให้มีความต่อเนื่อง

	(GE 221 Thai for Career)
	(GE 1212 Thai for Career)
	

		การใช้ภาษาไทยในที่ทำงาน และการสนทนาในบริบทของงานประเภทต่าง ๆ
		การใช้ภาษาไทยในที่ทำงาน และการสนทนาในบริบทของงานประเภทต่าง ๆ
	

		Thai usage in the work place and conversation in different working situations.
		Thai usage in the work place and conversation in different working situations.
	




1.3  Specialized Courses
	Previous Curriculum B.E. ………….
	Revised Curriculum B.E. …………
	Reason for Revision

	
	
	



1.4  Free Elective Courses
	Previous Curriculum B.E. ………….
	Revised Curriculum B.E. …………
	Reason for Revision

	
	
	



2.	The structure of the curriculum after revision, when compared with the previous structure and the Curriculum Standards at the .................................. Level, B.E. 2565 (2022), of the Ministry of Higher Education, Science, Research and Innovation, is as follows:

	Category of Courses
	Standards of the Ministry of Higher Education, Science, Research and Innovation
	Previous Structure
	Revised Structure

	General Education Courses
	Not less than 24 Credits
	1.  General Education Courses   30  Credits
	1. General Education Courses   24  Credits

	Specialized Courses 
	Not less than 72 Credits
	2. Specialized Courses 
Not less than         Credits
2.1 Core Courses      Credits
2.2 Major Elective Not less than        Credits

	2. Specialized Courses 
Not less than         Credits
2.3 Core Courses      Credits
2.4 Major Elective Not less than        Credits


	Free Elective Courses
	Not less than 6 Credits
	3. Fress Elective
    Not less than  6  Credits
	3. Fress Elective
    Not less than  6  Credits

	Grand Total
	Not less than 120 Credits
	Not less than          Credits
	Not less than          Credits





                    						     Certification of Data Accuracy
						
						       (ลงชื่อ)
				                Vice President for Academic Affairs and Research
							         Acting for the President 					                                   Date       Month            B.E      
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Appendix A

Table showing Program Learning Outcomes (PLOs) with Knowledge/Skill/Ethic/Character














ตารางแสดงผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร (PLOs) กับ Knowledge/ Skill/ Ethic/ Character
สาขา ...... หลักสูตรปรับปรุงพ.ศ. 2565
	Program Learning Outcomes (PLOs)
	Knowledge
(Cognitive)
	Skill
(Psychomotor)
	Ethic
(Affective)
	Character

	PLO 1:
	K1
K2
	S1
S2
	E1
E2
	C1
C2

	PLO 2:
	
	
	
	




Table of program subject with Knowledge/ Skill/ Ethic/ Character
	Program subject
	

	Major Courses
	

	XX101  program subject....
	K1, S3, S8, E1, A5, A10

	XX102  program subject ...
	K….












Appendix B

Payap University Announcement Criteria for Credit Transfer of Academic Results, Knowledge, Skills, and Experience, B.E. 2568 (2025)
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Appendix C

Course Description

















Course Description

Course Description – General Education
	1. กลุ่มสาระการบ่มเพาะคุณธรรม จริยธรรม

	
	
	

	ศท. 181
	สัจจะและบริการ 
	3 (3-0-6)

	GE 181
	Truth and Service
	

	
	ประวัติความเป็นมาของมหาวิทยาลัยพายัพ การแสวงหาความจริงเกี่ยวกับการดำเนินชีวิตของตนเอง   การเสริมสร้างพฤติกรรมจิตสาธารณะ ตระหนักในการรับใช้ผู้อื่น ชุมชนและสังคม ตามหลักคุณธรรมจริยธรรม การมีทักษะชีวิตพื้นฐานด้านบุคลิกภาพ ความรู้พื้นฐานด้านการเงินที่สอดคล้องตามหลักปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง
	

	
	History of Payap University, Exploration of truth in personal life, Development of public-minded behavior and social responsibility, Awareness of serving others community and society based on moral and ethical principles, Basic life skills in personal development and personality, Fundamental financial literacy aligned with the Philosophy of Sufficiency Economy
	

	
	
	

	ศท. 182
	พลเมือง ธรรมาภิบาล กับสันติภาพ
	3 (3-0-6)

	GE 182
	Citizenship Good Governance and Peace
	

	
	บทบาท หน้าที่ ความรับผิดชอบของพลเมืองที่มีคุณค่าของสังคมไทย และสังคมโลก การเป็นพลเมืองดิจิทัล การต่อต้านการทุจริต หลักธรรมาภิบาล กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับชีวิตประจำวัน
	

	
	Roles, duties, and responsibilities of valuable citizens in Thai society and the global community, Digital citizenship, Anti-corruption awareness, Principles of good governance, Laws related to daily life
	

	
	
	

	2. 
กลุ่มสาระการเรียนรู้ตลอดชีวิต

	
	
	

	ศท. 191
	โกรว์ แอนด์ โกลว์ เติบโตอย่างมีสุข 
	3 (3-0-6)

	GE 191
	Grow & Glow: Growing with Happiness
	

	
	แนวคิดและทักษะการสร้างสุขภาวะองค์รวมสำหรับคนรุ่นใหม่ เรียนรู้การดูแลตนเอง การจัดการอารมณ์ การสื่อสารเชิงบวก การป้องกันปัญหาสุขภาพวัยเรียน ความปลอดภัยและทักษะช่วยชีวิต การปฐมพยาบาลและทักษะการช่วยฟื้นคืนชีพขั้นพื้นฐาน
	

	
	Concepts and skills for developing holistic well-being for the new generation, Self-care and emotional management, Positive communication, Prevention of health problems among adolescents, Safety and life-saving skills, First aid and basic cardiopulmonary resuscitation (CPR) skills
	

	
	
	

	


ศท. 192
	คิดดี-คิดกว้าง-คิดไกล
	3 (3-0-6)

	GE 192
	Think Deep Think Wide and Think Beyond
	

	
	แนวคิดเกี่ยวกับการคิดวิเคราะห์ การคิดแก้ปัญหา การคิดสร้างสรรค์ การคิดอย่างมีวิจารณญาณ และการใช้เครื่องมือในการพัฒนาทักษะการคิด
	

	
	Concepts of analytical thinking, Problem-solving thinking, Creative thinking, Critical thinking, Use of tools for developing thinking skills
	

	
	
	

	
ศท. 193
	การวิเคราะห์และตัดสินใจ 
	3 (3-0-6)

	GE 193
	Analysis and Decision Making
	

	
	การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงสถิติและเชิงเหตุผลเพื่อการตัดสินใจ ความน่าจะเป็นเพื่อการตัดสินใจ การวิเคราะห์การตัดสินใจ และการประยุกต์ใช้เพื่อแก้ปัญหาในชีวิตประจำวัน
	

	
	Statistical and logical data analysis for decision-making, Probability for decision-making, Decision analysis, Application for solving problems in daily life
	

	
	
	

	
	
	

	

ศท. 194
	ออกแบบอนาคต ออกแบบอาชีพ
	3 (3-0-6)

	GE 194
	Design Your Future, Design Your Career
	

	
	การรู้จักตนเองและศักยภาพของตน การพัฒนาทักษะการสื่อสารในโลกการทำงาน การเข้าใจเทคโนโลยี AI และข้อมูลในโลกยุคใหม่ การเสริมสร้างทักษะอ่อนที่จำเป็นต่อการทำงาน เช่น การปรับตัว การทำงานเป็นทีม และภาวะผู้นำ การสร้างแฟ้มสะสมผลงานและการออกแบบเส้นทางอาชีพของตน
	

	
	Self-awareness and strengths discovery, Professional communication skills for the modern workplace, Understanding AI, data, and emerging technologies, Enhancing essential soft skills including adaptability teamwork and leadership, Portfolio creation and personal career design 
	

	
	
	

	3. 
กลุ่มสาระก้าวทันโลก

	
	
	

	ศท. 144
	เทคโนโลยีรักษ์โลก
	3 (3-0-6)

	GE 144
	Green Technology
	

	
	  แนวคิด หลักการ และวิธีการของเทคโนโลยีสีเขียว การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสีเขียว พลังงานสีเขียวและเทคโนโลยีพลังงานจากของเสีย การพัฒนาอย่างยั่งยืนด้วยเทคโนโลยีสีเขียว ความเข้าใจการประยุกต์ใช้หลักการด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล คาร์บอนเครดิตและรอยเท้าคาร์บอน คุณค่าของธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม มาตรฐานการจัดการด้านสิ่งแวดล้อมและการจัดการสำนักงานสีเขียว
	

	
	Concepts, principles, and methods of green technology, Applications of green technology, Green energy and waste-to-energy technologies, Sustainable development through green technology, Understanding the application of environmental, social, and governance (ESG) principles, Carbon credits and carbon footprint, Values of nature and the environment, Environmental management standards and green office management
	

	
	
	

	ศท. 145
	ปัญญาประดิษฐ์ในโลกของฉัน
	3 (3-0-6)

	GE 145
	Artificial Intelligence in My World
	

	
	  สำรวจแนวคิดพื้นฐานของปัญญาประดิษฐ์ในชีวิตประจำวัน เรียนรู้ด้วยตนเองผ่านสื่อดิจิทัลและแหล่งเรียนรู้ออนไลน์ เลือกประเด็นที่สนใจเกี่ยวกับการประยุกต์ใช้ AI ทดลองใช้เครื่องมือ AI เพื่อพัฒนาทักษะและความคิดสร้างสรรค์
สะท้อนคิดต่อผลกระทบของเทคโนโลยีต่อชีวิตและสังคม พัฒนาแนวคิดเชิงจริยธรรมในการใช้เทคโนโลยีอย่างรับผิดชอบ
	

	
	Exploration of basic concepts of artificial intelligence in daily life, Self-directed learning through digital media and online platforms, Selection of AI-related topics based on personal interest,
Experimentation with AI tools to enhance skills and creativity, Reflection on the impact of technology on life and society, Development of ethical awareness and responsible AI practices
	

	4. 


กลุ่มสาระภาษาเพื่อการสื่อสาร

	

ศท. 137
	ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนและการนำเสนอเชิงวิชาการ
	3 (3-0-6)

	GE 137
	English Academic Writing and Presentation Skills
	

	
	การใช้คำศัพท์ รูปแบบและสำนวนภาษาสำหรับการเขียนเชิงวิชาการ หรือการเขียนรายงาน และการฝึกการนำเสนอที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ
	

	
	Vocabulary and language style and rhetoric use for academic writing or papers and practice of formal and informal presentation
	

	
	
	

	

ศท. 138
	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากลในชีวิตประจำวัน
	3 (3-0-6)

	GE 138
	English for Everyday Global Communication
	

	
	ทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวันเพื่อการสื่อสารเกี่ยวกับผู้คน วัฒนธรรม และโลกในปัจจุบัน
	

	
	English language skills for communicating about people, culture, and global topics in daily life
	

	
	
	

	


ศท. 139
	การสนทนาภาษาอังกฤษและการนำเสนองาน 
	3 (3-0-6)

	GE 139
	English Conversation and Presentation
	

	
	ทักษะการสนทนาและการนำเสนอภาษาอังกฤษสำหรับการนำเสนอและอภิปราย
	

	
	English conversation and presentation skills for presentations and discussions   
	

	
	
	

	
ศท. 231
	ภาษาอังกฤษเพื่อการเตรียมความพร้อมในการทำงาน 
	3 (3-0-6)

	GE 231
	English for Employability
	

	
	ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษสำหรับการสมัครงานและการทำงานในที่ทำงาน การอ่าน การเขียน และการสนทนาในสถานการณ์การทำงานต่างๆ
	

	
	English communication skills for job applications and workplace interaction: reading, writing, and speaking in different work situations
	

	
	
	

	
ศท. 151
	ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)

	GE 151
	Chinese for Communication in Multicultural Societies
	

	
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาจีนเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	
	The practice and development of Chinese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	
ศท. 161
	ภาษาญี่ปุ่นเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)

	GE 161
	Japanese for Communication in Multicultural Societies
	

	
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาญี่ปุ่นเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	
	The practice and development of Japanese language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	
	
	

	
ศท. 171
	ภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)

	GE 171
	German for Communication in Multicultural Societies
	

	
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาเยอรมันเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	
	The practice and development of German language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	
	
	

	

ศท. 172
	การฟังและการพูดภาษาเยอรมันเพื่อการสื่อสาร
	3 (3-0-6)

	GE 172
	Listening and Speaking German for Communication
	

	
	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาเยอรมันในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	

	
	Listening and speaking German, practice in various situations, together with presentations from several sources
	

	
	
	

	
ศท. 1210
	ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารในสังคมพหุวัฒนธรรม
	3 (3-0-6)

	GE 1210
	Thai for Communication in Multicultural Societies
	

	
	การฝึกและพัฒนาทักษะภาษาไทยเพื่อสื่อสาร และเข้าใจความหลากหลายทางวัฒนธรรมในสังคม
	

	
	The practice and development of Thai language skills for communicating and understanding various cultures in societies
	

	
	
	

	
ศท. 1211
	การฟังและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร 
	3 (3-0-6)

	GE 1211
	Listening and Speaking Thai for Communication
	

	
	การฝึกทักษะการฟังและการพูดภาษาไทยในสถานการณ์ต่างๆ และการนำเสนอข้อมูลจากแหล่งต่าง ๆ
	

	
	Listening and speaking Thai practice in various situations,  together with presentation from several sources
	

	
	
	

	
ศท. 1212
	ภาษาไทยเพื่ออาชีพ 
	3 (3-0-6)

	GE 1212
	Thai for Career
	

	
	การใช้ภาษาไทยในที่ทำงาน และการสนทนาในบริบทของงานประเภทต่าง ๆ 
	

	
	Thai usage in the work place and conversation in different working situations 
	

	
	
	

	
ศท. 1322
	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับกลางสูง (CEFR B2)                                
	3 (3-0-6)

	GE 1322
	English for Upper-Intermediate Communication (CEFR B2)
	

	
	เสริมสร้างความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษในระดับที่สูงขึ้นเพื่อการสื่อสารในบริบททางวิชาการ วิชาชีพ และสังคม ฝึกทักษะการจับใจความสำคัญจากบทสนทนาและบทความที่มีเนื้อหาซับซ้อน นำเสนอข้อมูลและความคิดเห็นอย่างมีเหตุผล การเขียนอย่างเป็นระบบ ผ่านการเรียนรู้ด้วยตนเองผ่านโปรแกรม Speexx
	

	
		Enhance the ability to use English at a higher level for communication in academic, professional, and social contexts; practice the skill of identifying main ideas from conversations and articles with complex content; present information and opinions with reasoning; write in a structured way through self-directed learning via the Speexx program.
	

	
	
	

	
ศท. 1331
	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระดับสูงในบริบทสากล (CEFR* C1)
	3 (3-0-6)

	GE 1331
	Advanced English for Global Communication (CEFR C1)
	

	
	ศึกษาทักษะภาษาอังกฤษระดับสูง (C1 ตามกรอบ CEFR) การสื่อสารระดับวิชาชีพและเชิงวิชาการ การนำเสนอและอภิปรายเชิงวิเคราะห์ การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมในบริบทธุรกิจ การศึกษา และสังคมโลก กิจกรรมการเรียนรู้ผ่านระบบ Speexx และการสะท้อนคิดเชิงวิเคราะห์
	

	
		Study of advanced English skills (C1 according to the CEFR framework), Professional and academic communication, Presentation and analytical discussion, Cross-cultural communication in business, education, and global contexts, Learning activities through the Speexx platform and analytical reflection
	


*CEFR (Common European Framework of Reference for Languages) เป็นมาตรฐานสากลที่ใช้ วัดและอธิบายระดับความสามารถทางภาษา ของผู้เรียนหรือผู้ใช้ภาษาต่างประเทศ ไม่ว่าจะเป็นภาษาอังกฤษ ฝรั่งเศส เยอรมัน หรือภาษาอื่น ๆ เพื่อให้สามารถเปรียบเทียบระดับความสามารถได้อย่างเท่าเทียมกันทั่วโลก แบ่งเป็น 6 ระดับ ดังนี้
	ระดับ
	คำอธิบายโดยย่อ

	A1 (Beginner)
	เข้าใจและใช้ประโยคง่าย ๆ ในชีวิตประจำวัน

	A2 (Elementary)
	สื่อสารในสถานการณ์ทั่วไปได้

	B1 (Intermediate)
	เข้าใจประเด็นสำคัญของข้อความที่คุ้นเคย

	B2 (Upper Intermediate)
	สื่อสารได้คล่องในหลากหลายหัวข้อ

	C1 (Advanced)
	ใช้ภาษาได้คล่องและซับซ้อน

	C2 (Proficient)
	มีความเชี่ยวชาญใกล้เคียงเจ้าของภาษา




Major courses/Group of major courses (if applicable
	[bookmark: Text92][bookmark: Text93]รหัสวิชา ชื่อวิชา								(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)
[bookmark: Text95]Course code Course Name
[bookmark: Text96]
คำอธิบายรายวิชา


	รหัสวิชา ชื่อวิชา								(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)
Course code Course Name

คำอธิบายรายวิชา


	รหัสวิชา ชื่อวิชา								(บรรยาย-ปฏิบัติ-ศึกษาด้วยตนเอง)
Course code Course Name

คำอธิบายรายวิชา


































Appendix D 
    
Payap University Regulations on Student Conduct and Discipline Concerning Examinations, B.E. 2547 (2004) and its Amendments. 
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Appendix E

Database list, the list of books, journals, newspapers and audiovisual materials in the university library



















Database list, the list of books, journals, newspapers and audiovisual materials in the university library

1.1. List of databases, books, journals, newspapers, and audiovisual materials available in the PAYAP University library.
	[bookmark: _Hlk206994553]Information Resources Statistics

	Library
	Number of Current Books (Volumes)
	Number of Journal
(Volumes)
	Number of Bound Journals (Volumes)
	Number of Newspaper
(Titles)
	Number of Audiovisual Materials 
(Reels, Discs, Cassettes)

	
	Thai Title
	English Title
	Thai Title
	English Title
	Thai Title
	English Title
	Thai Title
	English Title
	Video
	Cd-rom
	Classet Tape

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: Text74][bookmark: Text75]Data as of       	B.E.      

1.2 Electronic Databases are available at Payap University library
	ลำดับที่
	ชื่อฐานข้อมูล
	ขอบเขตของเนื้อหา

	
	
	

	
	
	

	
	
	


























Appendix F

Order of Payap University No...../..... Subject: Appointment of the Curriculum Development Committee .................... Department……



























Appendix G

Minutes of the Curriculum Development Committee Meeting .................... Department…….































Appendix H

Copies of working contracts of non-Thai instructors who are responsible for the program
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